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INTERNAT IONAL 


AUCCTU CHAIRMAN SHIBAYEV'S ADDRESS AT GENEVA MEETING 
LDO051109 Moscow TRUD in Russian 13 Oct 79 p 3 LD 


[TRUD special correspondent Ye. Shulyukin dispatch: "In the Working 
People's Interests; At the Third European Trade Union Conference"] 


[Excerpts] Geneva, 12 October--The Third European Trade Union Conference 
opened in Geneva today. Taking part in the conference are the leaders of 
42 national trade union centers from 28 European countries. The Soviet 
trade union delegation is headed by AUCCTU Chairman A, I. Shibayev. Ob- 
servers from the WFTU, the International Confederation of Free Trade 
Unions, the World Confederation of Labor, The European Trade Union Con- 
federation and the Nordic Trade Union Council are attending the conference. 


A speech was delivered at the conference today by AUCCTU Chairman A, I. 
Shibayev. He pointed out that European trade union conferences have be- 
come noteworthy events not only within Europe but also within the inter- 
national trade union movement. They are in fact a practical expression of 
the positive changes which have occurred in recent years in the relations 
between Surope's socialist and capicalist countries. 


The new itmosphere developing on the concinent of Europe under the influence 
of the Helsknki accords is helping to increase the part played by trade 
unions in solving social problems and in strengthening cooperation among 
them in the interests of the broad working people's masses. The Third 
European Trade Union Conference, which is examining the results of our 
previous joint work to improve the environment, particularly the working 
environment, is an illustration of this. 


A fundamental and general achievement of the prev’ous conferences was, we 
feel, that the attention of the working people, tue broad public and govern- 
ments was drawn to a question of vital concern to working people. 


There can be no doubt that the joint work which has been done has been 
positive. Its results are quite specific and tangible, as is reflected in 
the present report. What are those results? 














Firu-, the importanct and pan-European significance of questions concern- 
ing the improvement of the working environment are becoming firmly es- 
tablished. They are rightly being seen not merely as, the aggregate of 
industrial working conditions but also as a broad complex of interacting 
conditions and factors of an industrial, social and everyday nature. 


This approach serves to strengthen the trade unions’ positions with re- 
gard to defending the working people's interests and to expand opportuni- 
ties for them to influence state-administrative organs and employers. 


Second, thanks to the trade unions the ILO has begun to pursue questions 
relating to <=he working environment more actively. 


Third, and this is clearly the most important achievement, the European 
trade union conferences have given a boost to efforts to improve the 
working environment on the national scale. 


A. I. Shibayev went on to talk about Soviet trade unions’ practical ex- 
perience in this field. Soviet trade unions regard the improvement of the 
state of the working environment as a task of national concern. More than 
22,000 scientific workers and 6 trade union scientific research institutes 
are directly engaged in the work of solving that task. A state system of 
labor safety standards is being created in the USSR. More than R21 bil- 
lion have been spent on improving working conditions and labor protectior 
in the first 4 years of the current 5-year plan. 


The work which has been done proves that trade unions have tremendous 
potential and can do a great deal. However, there are still unsolved 
problems on which we are still working. 


The European trade union conferences’ documents set out the main principles 
and area of trade unions’ work to improve the state of the working environ- 
ment and the environment as a whole. Our task, as we understand it, it to 
see that these principles are consistently and persistently implemented and 
become everyday practice, particularly directly in places of work. 


The Soviet trade union delegation, A. I. Shibayev went on, supports the 
proposals by a number of trade union center representatives that a group 
of experts be created, which could provide information about specific 
measures being taken in various countries to improve the situation in 
places of work and to periodically publish reports accordingly. 


Speaking about the problems of further stimulating the ILO's work on pro- 
blems relating to the working environment, A, I. Shibayev drew attention 
to the following two questions: 


1) The consistent fulfilment of the international program for the improve- 
ment of working conditions and working environment; 








2) The drafting and adoption of a unified comprehensive international act 
on working environment questions based on European trade union conferences’ 
recommencations,. 


[LDOSLL11] The idea of creating an international center for collecting 
and distributing information concerning the state of the working environ- 
ment {a so-called “data bank") in which European trade unions would parti- 
cipate under ILO or WHO auspices merits support, he said. 


Moving or to an examination of a report on the problems of youth education, 
vocational training and employment, the AUCCTU chairman pointed out that 
the Soviet delegation broadly shares its conclusions and agrees with its 
recommendations. The successes in developing the general education and 
vocational training system in Europe are an important social gain of the 
working people and trade unions, 


The development of scientific and technical progress and of society as a 
whole is constantly making new and greater demands of the younger genera- 
tion's educational, professional and cultural standard. 


In our country, A. I. Shibayev said, this problem is tackled by means of 
broad and equal opportunities for everyone: All forms of instruction are 
free of charge, those who combine study with work in industry are granted 
concessions and employment is guaranteed for persons who have completed 
their studies. All these provisions are genuinely guaranteed by the USSR 
Constitution. 


Soviet trade unions play an active part in training young people for their 
working lives. 


The trade unions’ activity in tackling the problems of youth employment 
and education, A. I. Shibayev went on, requires that our concerted efforts 
be further coordinated. In this connection he dwelt particularly on the 
importance of trade unions’ joint work within Europe and on the European 
Trade Union Conference's role. The AUCCTU chairman emphasized that for 
both the European and the entire international trade union movement the 
practical and social significance of the European Trade Union Conference 
is that Europe's trade unions have shown how, by overcoming prejudice and 
doubt, it is possible to approach the examination of topical questions. 





Trade unions’ attention and efforts, A. I. Shibayev said, must continue to 
be concentrated on the questions which are most ical from the viewpoint 
of the working people of all countries and thus of trade unions also. 


It is important that, proceeding from the present world situation, future 
conferences should examine the socioeconomic aspects of disarmament and 
trade unions’ tasks, They might also discuss problems concerning the 
working people's participation in running the economy. 








Our conference, A. I. Shibayev went on to emphasize, has been held at a 
historically important moment. The recently-signed SALT 2 treaty and the 
Soviet Union's new initiative on a unilateral reduction of armed forces 

in Central Europe put forward in Comrade L. I. Brezhnev's 6 October Berlin 
speech are an important contribution to insuring security and cooperation 
on our continent. 


The Soviet Union has once again demonstrated with deeds rather than words 
its love of peace and its goodwill and has expounded the clear prospect of 
really insuring that all Europe's peoples live in security and peace. 


The question of whether there will be a new and even more dangerous spiral 
in the arms race or whether it will be halted is today a critical one. 


This is the main question of our time and of the present and future gene- 
rations, Disarmament would benefit both East and West--both sides would 
become stronger both economically and as regards the population's living 
standards. 


Our continent's working class expects the trade union leaders to speak 
out on this vital problem, 


I would like Europe's trade unions to act together, vigorously and purpose- 
fully in the interest. of the working people in order to achieve this aim. 


The Soviet delegation, A. I. Shibayev said in conclusion, proposes that 
all-European trade union consultations be held at the level of trade union 
centers and their experts in connection with the meeting of representatives 
of the all-European conference member states scheduled to take place in 
Madrid in 1980 in order to agree on and address to that meeting a European 
trade unions’ appeal for the implementation of the Helsinki accords. 


The conference is continuing its work, 


cso: 1800 
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INTERNAT IONAL 


BRIEFS 


PRC OFFICIAL IN PAKISTAN--Islamabad, 25 October--A PRC military delegation 
headed by Zhang Caiqian, deputy chief of the Chinese People's Liberation 
Army General Staff, is in Pakistan. According to a press report the 
Chinese guests’ arrival is a "good will visit," yet the first days of their 
stay on Pakistani soil clearly outlined the range of far from peaceful 
interests of the travelers from Beijing. From the Pakistani capital they 
set off immediately for Quetta, the chief city of Baluchistan Province, 
close to the Afghan border. There, and also in another border city, 
Peshawar, the program for the visit provides for them to inspect various 
military sites. The opinion is being voiced here that the visit by the 

PRC military delegation pursues the goal of stepping up the subversive 
activity being carried out against Afghanistan by certain Pakistani circles 
in alliance with imperialist forces. [V. Baykov] [Text] [LD301437 Moscow 
PRAVDA in Russian 26 Oct 79 p 5 LD] 


cso: 1800 
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NATIONAL 


DECREE ON LAW AND ORDER DISCUSSED 
Moscow MOSKOVSKAYA PRAVDA in Russian 11 Sep 79 p 1 


[Article: "On the Improvement of Work in the Maintenance of Law and Order 
and the Intensification of the Struggle Against Crime"] 


[Text] The CPSU Central Committee has examined the need to improve work in 
the maintenance of law and order and the intensification of the struggle 
against crime. The decree adopted notes that, in our nation, in accordance 
with the decisions of the 25th CPSU Congress and the provisions of tne Con- 
stitution of the USSR, the further reinforcement of socialist legality and 
of law and order is consistently being promoted. Important steps have been 
taken to perfect legislation, improve the activities of law forcement 
agencies, increase the involvement of the public and augment the role played 
by the public in the maintenance of law and order. All of this will create 
the necessary conditions for the elimination of all types of violations of 
the law and the eradication of crime and its causes. 


At the same time, the CPSU Central Committee noted that problems in the 
strengthening of law and order are not being solved effectively enough as 
yet. Means of state and public influence and indoctrination are not being 
fully utilized in the fight against crime. In this work, there is no goal- 
oriented, comprehensive approach and no concerted action by party, state, 
economic, trade-union, Komsomol and other public organizations. The broad 
working masses are frequently not encouraged to participate in this work. 


The CPSU Central Committee stipulated specific measures aimed at the further 
improvement of crime prevention work, the intensification of the fight 
against crime and other antisocial behavior and the unconditional observance 
of Soviet laws by all citizens and officials. 


Special attention was given to the need to improve the activities of prose- 
cuting, internal affairs and justice organs and the courts, which are sup- 
posed to protect Soviet legality, the interests of society and the rights 
of Soviet citizens. Law enforcement agencies must wage an uncompromising 
and resoluce struggle against crime and develop and strengthen their ties 
with labor collectives and the public. L. 1. Brezhnev has said that the 
party expects these organs to display “even more initiative, adherence to 


14 











principle and intransigence in the fight against all violations of Soviet 
law and order." 


The USSR Procuracy and USSR Ministry of Internal Affairs have been requested 
to eliminate existing shortcomings in the work of agencies under their 
jurisdiction, increase the responsibility of personnel for assigned duties, 
strengthen discipline, improve the professional training of workers and 
ensure the strictest observance of socialist legality in their activities. 


Party committees will be expected to institute stronger control over the 
work of law enforcement agencies, take steps to reinforce them with trained 
personnel, augment the role of party organizations in the job of instilling 
workers with a sense of wholehearted loyalty to the cause of the Communist 
Party and teach them to perform their professional duties irreproachabdly, 
critically assess the results of their work and maintain a high level of 
political vigilance. They must constantly work toward the expansion and 
reinforcement of ties between law enforcement agencies and the public and 
create an atmosphere of respect and support for these agencies. 





Party committees and primary party organizations have been requested to 
regularly investigate questions connected with the maintenance of law and 
order and the struggle against crime and to work with law enforcement agencies 
on the development and implementation of concrete steps toward the further 
improvement of this work and the enhancement of its impact. In this process, 
it will be necessary to take the mounting intolerance of the Soviet people 
for various types of antisocial behavior into account. They must persist- 
ently strive to eradicate crime and encourage the broad working masses to 
participate in the accomplishment of this statewide task. They must ensure 
that each administrator, communist and Komsomol member set an example of 
moral purity and the unconditional observance of Soviet laws and fight «aer- 
getically for exemplary socialist law and order. 


Party committees must unite and coordinate the efforts of party, state and 
public organizations, labor collectives, ideological establishments, the 
family and the school in the fight against crime. Long-range and annual 
plans for the work of patty organizations in the communist indoctrination 
of workers must contain comprehensive crime prevention measures. 


The councils of ministers of union and autonomous republics and the ispolkoms 
of soviets of people's deputies have been advised to augment the role and 
responsibility of soviet organs for stronger legality and law and order and 
the involvement of soviet ispolkom commissions, “ ~wty groups and each 

deputy in this work. These matters must »e reguiarly discussed at soviet 
sessions and ispolkom meetings. The heads of law enforcement agencies, 
enterprises, establishments and organizations must present reports on the 
work that is being done to preserve public tranquility and to combat crime. 


The following objectives were set for party, soviet and law enforcement 
agencies, other state organs and public organizations: 
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To improve the preservation of public tranquility in cities and other popu- 
lated points; to reinforce police patrol and guard services; to improve the 
work of criminal investigation and surveillance; 


To augment the role of district police inspectors in the maintenance of law 
and order and to expand their contacts with the population; to arrange for 
daily interaction by the police with volunteer public patrols; 


To wage a consistent and persistent struggle against drunkenness and alco- 
holism; to oversee the fulfillment of decisions previously adopted in 
regard to these matters and to discuss the results in party, soviet, trade- 
union and Komsomol organizations; to institute more effective measures in 
the prevention of alcohol abuse, to establish stronger public and legal 
means of influence on drunkards, to ensure the strict observance of regula- 
tions governing the sale of alcoholic beverages and to expand the network 
of drug rehabilitation centers, including enterprise services; to intensify 
propaganda against alcohol and to make it more convincing and effective; 


To improve the work of crime prevention among minors in academic institu- 
tions, labor collectives and neighborhoods; to improve individual work with 
adolescents; to make broader use of patronage and sponsorship systems. 

Soviet, trade-union, Komsomol and sports organizations, cultural institutions, 
education departments and vocational and technical education agencies, 
artists’ unions and law enforcement agencies must work out additional 
measures to improve indoctrination and crime prevention work with minors. 


To wage a more intense struggle against the misappropriation of socialist 
property; to institute strict procedures everywhere for keeping records of 
items of material value and for their proper storage, and to resolutely put 
an end to mismanagement, extravagance, waste and professional indifference; 
to pay special attention to the need for more intensive struggle against 
embezzlement in agriculture, transportation and construction; to improve 

the activities of auditing and overseeing personnel; to reinforce the police 
department responsible for combating the embezzlement of socialist property 
and speculation; to emphasize the urgency and priority of the procuracy's 
inspections of the observance of laws concerning the protection of socialist 
property; 


To wage a more intense struggle against parasitism and speculation; to 
ensure the timely discovery of persons who avoid socially useful labor; to 
work toward the placement of these individuals in jobs and their adapta- 
tion to the labor collective; to use all measures envisaged by law to influ- 
ence those who stubbornly refuse to work. 


Crime prevention activity should stress more intensive work in labor collect- 
ives and in neighborhoods. Guided by the decree of the CPSU Central Commit- 
tee "On the Further Improvement of Ideological and Political Indoctrination 
Work,” we must considerably improve ideological, political, labor and moral 
indoctrination in each collective and in all population groups, particularly 
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young adults and adolescents. An atmosphere of intolerance for those who 
misappropriate national property, inveterate vandals and bribe-takers must 
be created. 


To reinforce law and order, the role of workers meetings, enterprise crime 
prevention councils, rural assemblies and other forms of public influence 
must be augmented. When the results of socialist competition are being 
summed up, consideration should also be given to the state of discipline 
and indoctrinational work. 


Managers of enterprises, construction sites and establishments, secretaries 
of party and Komsomol organizations, chairmen of trade-union committees, 
shop, shift and section chiefs and brigade leaders were reminded of their 
personal responsibility for the state of discipline and order and for timely 
and efficient reactions to reports and signs of antisocial behavior on the 
part of individual members of collectives. Those who display indifference 
and unconcern in this field must be strictly cailed to account. 


The need to improve the legal education of workers was acknowledged, as 

well as the need to make fuller and more effective use of cultural and edu- 
cational institutions for these purposes and to direct the efforts of law 
enforcement agencies, labor collectives and the public toward the preven- 
tion of various types of conflicts arising in family and personal relations; 
the necessary tact and concern must be displayed in this process. The decree 
assigned the task of improving the teaching of the fundamentals of Soviet 
legislation in schools, vocational and technical institutes and other aca- 
demic institutions and in the systems of party training, economic education 
and Komsomol political enlightenment. Speeches on legal subjects should be 
presented on days set aside for political study. More intensive legal indoc- 
trination should be instituted with those who commit violations of discipline 
and public order. The indoctrinational value of trials should be enhanced, 
and some of these trials should be held directly on the premises of enter- 
prises, construction sites, kolkhozes and sovkhozes. 


Party and soviet organs, law enforcement agencies and public organizations 
were charged with the task of developing and implementing practical measures 
aimed at the further improvement of the activities of voluntary people's 
patrols, comrades’ courts, public law enforcement stations and other public 
initiative agencies. Workers must be supported and encouraged to recommend 
ways of ensuring exemplary order in populated points and at enterprises. 
Positive experience in public participation in the fight against crime must 
be summarized and disseminated. The suggestions nd critical remarks of 
citizens must be given attention, they must be i..vated with tact and they 
must be taken into account more fully in the development and implementation 
of measures to intensify the fight against crime. Regular speeches should 
be presented on these matters by the officiais of party, soviet and law 
enforcement agencies in collectives, in neighborhoods, in the press and on 
radio and television. 


The AUCCTU, central committees and republic, kray and oblast trade-union 
councils were advised to work out additional measures to strengthen the role 
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of trade-union organizations in crime prevention, to make more active use of 
socialist competition as an important means of educating people, reinforcing 
discipline, discouraging unauthorized absences and promoting the solicitous 
treatment of material resources, and to take steps to considerably improve 
the organization of the leisure activities and free time of workers. 


The all-union and union republic Komsomol central committees and committees 
must augment the role of Komsomol organizations in the fight against crime, 
analyze the causes of antisocial behavior by young adults and adolescents, 

take concrete steps to eliminate these causes and ensure active participa- 

tion by each Komsomol member in the reinforcement of law and order. 


The USSR Committee of People’s Control and its local agencies were advised 
to wage a more intensive struggle against violations of state discipline 
and laws pertaining to the protection of socialist property and to reso- 
lutely put an end to all attempts to defraud the state. They must persist- 
ently strive to eliminate the factors giving rise to embezzlement, bribe- 
taking, mismanagement and various types of misappropriation. 


The editors of newspapers and magazines, the USSR State Committee for 
Television and Radio Broadcasting, the USSR State Committee for Cinematog- 
raphy, the USSR State Committee for Publishing Houses, Pririting Plants and 
the Book Trade and the board of the All-Union Znaniye Society were advised 

to improve the coverage of questions connected with the fight against crime, 
drunkenness, parasitism and greed, to cogently reveal the antisocial essence 
of these phenomena, and to systematically demonstrate the positive experi- 
ence of participation in law enforcement by labor collectives and the public, 
and the selfless labor of law enforcement personnel, who protect the interests 
of the state and the rights of citizens against criminal encroachment. 





The USSR Procuracy, the USSR Ministry of Internal Affairs, the USSR Ministry 
of Justice and the USSR Supreme Court were requested to improve the coordi- 
nation of their own actions and those of the agencies under their jurisdic- 
tion, and to thereby ensure the thorough examination of the experience in 
crime prevention and the necessary uniformity in the application of Soviet 
legislative standards. 
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NATIONAL 


KAZAKH PROFESSOR WRITES ON NATIONALITY QUESTION 
Alma Ata FREUNDSCHAFT in German 10 Aug 79 pp 2-3 


[Article by Prof E. Bagramov, Ph D: “National Relations and the Ideological 
Struggle”) 


[Text] The successful solution of the problem of nation- 
alities, which rightfully belongs to the most complicated 
and especially dramatic problems in the history of mankind, 
is a superior achievement of real socialism. The logical 
realization of the Leninist nationality policy of the CPSU 
has resulted in a consolidation of the unbreakable unity 

of all classes and social groups, nations and ethnic groups 
of our country into a truly internationalist fraternity 
among nations. 





Ke 


The truly worldwide importance of the development of new kinds of national 
relations was brought about by the historical conditions under which the 
Soviet state was created. 


It is well known that before the revolution Russia had, in addition to 

the industrially developed nations, many whose backwardness was indeed 
frightening. Settled in the endless expanses of the European and Asian 
continent, these nationalities became estranged from one another through 
the antagonisms of the pre-socialist social forms that were characteristic 
of the different countries and continents. Tremendous efforts were needed 
to create out of a colorful mixture of different naticnalities an unbreak- 
able federation of nationalities that are welded t _ether by common aims 
and ideals so that the national energy, awakened by the revolution, might 
be channeled into the paths of social renaissance. ‘Jhrough just these 
efforts of the party, the Soviet Union became a true university of friend- 
ship and brotherhood among nations. 


The progress of the people of the USSR in all fields of social life is 


forcing the West to recognize the achievements of Soviet social and nation- 
ality policy. The U.S. magazine PROBLEMS OF COMMUNISM, which has the 
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long-standing reputation of a distinctly anticommunist publication, writes 
that the principles set down in the new USSR Constitution have “already 
been realized in practice”. And the magazine U.S. NEWS AND WORLD REPORT 
admits in a report from Tashkent that the living standard of the people of 
Central Asia considerably surpasses that of their neighbors, that these 
people are content with their life and proud of their achievements. 


Leninist nationality policy and the tremendous economic and cultural advance- 
ment of the Soviet republics are attracting the attention of people all 
over the world. This is noticeable especially in the countries of Asia, 
Africa and Latin America where, because of the special characteristics of 
historical development, socialism is being judged primarily according to 
its understanding of how to solve the problem of nationalities. But devel- 
oped capitalist countries, too, where “colored people” must still struggle 
for 1 position of equality, and where there exist acute problems like the 
one of Northern Ireland in Creat Britain or the one of French Canada in 
Canada, must give credit to the influence exerted on the minds of millions 
of people by the example of mutual relations among the peoples of the USSR. 


They must react to it, and they are d-ing this of course in their own way. 
The historical and worldwide trend toward an internationalization of social 
life, which is making unchallenged progress under the conditions of the 
sociaJist community, is stimulating the ideological and political protec- 
tive reactions of capitalism. The steady progress toward unifying the 
forces of socialism and the nations struggling for tneir social and national 
liberation scares the imperialists. This is the principal reason for the 
recently increasing attacks by the ideologists of anticommunism on the 
Leninist nationality policy. 


The anticommunist campaign is being waged under new conditions, because 

the infamous “campaign for human rights” has obviously failed. The spec- 
tacle that was performed on account of a handful of dissidents has in fact 
turned against its instigators. The provisions of the USSR Constitution 
confirm once again with all clarity that the socialist order guarantees 
these rights much more thoroughly and logically than capitalism does. In 
their search for new ways to discredit the socialist way of life, capitalist 
propaganda services are now directing their attention to "shift dissidence 
from the individual to the national level.” The ideologists of anticonm- 
munism hope that this will on the one hand considerably widen the scope of 
the former campaign, but on the other hand shift the struggle for rights 
and freedoms to another field, thus providing the opportunity to strike 
chords on the especially sensitive strings of national mentality. The most 
zealous of these ideologists, like Helene Carrere d'Encausse (France), 
Richard Pipes (United States), Theresa Rakowska-Harmstone (Canada) and 
Hugh Seton-Watson (England), are even already envisioning "the collapse 

of the USSR.” 


A kind of theoretical basis for “prophecies” of this kind is the thesis 
of the assumed irreconcilability of national and international, and of a 











“powerful virus of nationalism" which is spreading through the whole world 
and cannot be stopped. This theory is circulating among sociologists of 

the capitalist West. The virus described above knows no geographical bound- 
aries and attacks with equal intensity any given social system; by mystifying 
the nationality factor, capitalist sociology presents this virus as the 

most important motive force ‘n the develcpment of the world. Basically, 

it is once again the weapen of reactionary nationalism that is here being 
employed. 


Il. 


In full agreement with the traditional guidelines of capitalist sociology, 
nationalism is separated from its basis and, outside of time and space, 

is considered without regard to socia? and politic:l factors. The meaning 
of the “unsolvable” national problem is seen in the conflict between 
“unchangeable” ethnic differences and “industrialism,” whereby the social 
and class-determined basis is completely disregarded. This means, however, 
that basically different problems of national relations under socialism 
and capitalism are rendered virtually identical. 





Western scientists who approach the characteristic qualities of processes 
of national self-determination from this point of view, and who use defini- 
tions that were formed on the basis of the capitalist system of national 
and colonial suppressicn of nations, merely see nationalism and rivalry. 
Proletarian internationalism, under whose banner millions and millions of 
people are starting new lives and are struggling for social and national 
liberation, is being either ignored or declared outdated. International 
friendship is labeled as a propaganda device of the Soviets, who are said 
to have invented it in order to hide from the public “another form of colo- 
nial domination.” Attempts are being made to define the fertil: process 

of the internationalization of social life as a threat to the “rights and 
individualities of nations.” 





In judging national relations under socialism, Western sociologists again 

and again identify “national” with “nationalist.” They consider “national” 
primarily everything that is outdated and set it in contrast to the socialist. 
In this way they deliberately hide the fact that it is exactly on the basis 
of socialism that the unhindered and harmonious development of nations is 
guaranteed. The thriving ‘evelopment of the sovereign Soviet republics, 
which was achieved by strengthening their fraternal federation, the growth 

of the national dignity of Soviet man--all this is described as an indica- 
tion of “separatist tendencies.” 


However, on the basis of the experiences of real socialism, as well as of 
all historical experiences, people are becoming convinced of the advantages 
of the fraternal federation and of the necessity and inevitability of inter- 
national cooperation. 


The West has constructed a whole system of arguments and schemes which are 
to “prove” at any cost the inevitable sharpening of the nationality problem 
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in our country. First of all, it is said that socialism has contributed 
nothing new to the relationship between nationalities and that it shows 

the same ethnic antagonism that is characteristic for any society consisting 
of several roots or races. 


Second, the policy of bringing nationalities closer together, which is pur- 
sued by the communist party, in full agreement with the objective processes 
of the internationalization of social life, is directed toward "de-nation- 
alization" and a forced leveling of national characteristics. Third, the 
Soviet people do not exist as a new historical community because, according 
to the conclusions of the ideologists of anticommunism, a multinational 
state can be nothing more thau a forcefully constructed mixture of nations 
and ethnic groups. These ideologists still express opinions about the ten- 
dency to press 100 nations and ethnic groups into “one unified Soviet 
nation." And fourth, Soviet man, the internationalist, does not exist 
either, simply for the reason that questions of the development of national 
languages, culture and so forth are by no means irrelevant to Soviet 
citizens. 


The purpose of this kind of mythology is to motivate a purportedly existing 
“national elite"--be it the Russian people or non-Russian nationalities-- 
to oppose further assimilation between nationalities and to demand their 
“rights,” by which is meant a complete “separation.” 


The logic of these statements is surprisingly primitive. "Such things 

do not exict because they cannot exist...." In the scheme of nationalism 
and its role in the world, as prepared in capitalist and anticommunist 
centers, it is simply impossible that in the process of realizing their 
right to self-determination, nationalities could and do prefer a close 
federation to quarrel and estrangement. For Western ideologists it seems 

a fantastic idea that Soviet man--a worker, kolkhoz farmer or intellectual-- 
does not isolate himself in the national framework, and finds his creative 
energy not in projections of the “superiority” of his country but inp the 
solidarity of nationalities striving toward a common goal. 


Socialism has proven that the true road toward an ever closer understanding 
does not lead through a forcible elimination of national differences but 
through maximum care for fulfillment of the interests of all people, through 
the creation of conditions for a free expression of the own "self" and 

on this basis through an ever more active approach to international values. 


Socialist practice imposes the obligation to think in new categories with 
which capitalist science is not familiar. An example is the relation 
between the national and the international. Marxist-Leninists do not con- 
sider these two phenomena as antipvodes. Under socialism they are strongly 
related to one another and are an indispensable element in the process 
internationalizing social life. The nature of the national has changed. 
The growing strong feeling of unity among the people of the USSR, the 
growth and development of the internationalist consciousness, for instance, 
are not in conflict with the growth of socialist national pride and respect 
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for the national dignity of Soviet man, The dilemma of “national or inter- 
national” presented by capitalist sociologists is obviously untenable. 


Or let us consider the question of languages. Measured by capitalist 
ideas, this question will inevitably lead to the development of a colli- 
sion between nationalities. From this point of view, the attempt of the 
USSR people to master the Russian language is considered a danger to the 
other languages. Meanwhile, a phenomenon has appeared in the Soviet Union 
which is called bilingualism. Every Soviet citizen who extensively uses 
his native tongue attempts at the same time to satisfy his need to know 
the Russian language, which is the language of international communication 
and one of the richest languages in the world. There is no contradiction 
here because the two processes have a parallel) development, do not inter- 
fere with each other and result in strengthening brotherhood between na- 
tions. 





IIl. 


The socialist way of life by no means unifies all aspects of the activities 
of national life, and the policy of balancing levels of economic develop- 
ment does not imply that the development of each republic is already at 

the present time characterized by the same identical figures. In addition 
to the common characteristics in our way of life, there can be observed 
among the different nationalities, at one time or another, differences in 
the speed of industrial development, in the national composition of the 
population, in demographic processes and so forth. 


The iOth Five-Year Plan does not call for the same rate of growth in in- 
dustrial production for the different republics of the Soviet Union. If 
because of favorable conditions accelerated development is planned for 
some of them, this is not only of local importance: It must be considered 
in conjunction with the economic growth of the country as a whole. The 
economic situation in Uzbekistan, for instance, depends not only on the 
cotton harvest in this republic but also on the work of machine builders 
in the Ural area and Leningrad, of miners in the Kuznetsk Basin, of the 
grain sovkhoses of Kazakhstan and of computer engineers in Belorussia 

and so forth. 


When we look at the first results of the 1979 census, we find that the popu- 
lation figures of the republics of the Soviet Union show obvious differences 
in their growth rates. For the entire country the population figures for 
1979 show a growth rate of 109 percent over 1970. In the Russian Fede. ation, 
the Ukraine and Belorussia the increase was 106 p ent, in Gruzinia and 
Latvia 107 percent, in Estonia 108 percent, in Lithuania 109 percent, in 
Moldavia 111 percent, in Kazakhstan 113 percent, in Azerbaydzhan 118 per- 
cent, in Firgiz 120 percent, in Armenia 122 percent, in Turkmenistan 128 
percent, in Uzbekistan 130 percent and in Tadzhikistan 131 percent. 


In most republics the population increased primarily because of natural 
growth. At the same time, differences in the speed of population growth 
can also be caused by a demand for increased development of individual 
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republics in the common interest of the entire USSR, a factor which results 
in the influx of cadres from other areas. Considering these factors, among 
them also those processes that are at times hard to control immediately, 
the state aims for a reasonable site distribution of productive forces 

and for a rational use of work forces in proportion to the country as a 
whole. 


When referring to the differences, especially of demographic character, 
the so-called “Sovietologists" do not spare dark colors in painting the 
eventual influence of these differences on the destiny of the USSR. They 
make every effort to contrast the people of our country according to the 
characteristics of race, nationality and religion. What value has, for 
instance, the noisy campaign concerning the growth of the Moslem danger 
in the USSR, except that its instigators draw attention to the remnants 
of former religious quarrels and disregard atheistic convictions as well 
as the loyalty of the workers to the new socialist traditions. 


This attempt to speculate with national sentiments--whether those of the 
people of Central Asia or Kazakhstan, the Ukraine or the Soviet Baltic 
Republics, the workers of Jewish or German nationality--reflects no doubt 
the old effort of our class enemies to undermine at any cost the firm inter- 
nationalist ties and the unbreakable unity of the peoples of the USSR. 


In the Soviet land, communist development has led to closer acquaintance 
between classes and social groups, to their unification in a community of 

a higher type--to a social and international community. This process forces 
the citizens’ thoughts beyond the scope of conventional and, properly 
speaking, natural concepts--"this is mine, my nationality, my republic"-- 
and this process develops in all Seviet citizens an approach to reality 

from the point of view of the state as a whole. 


Nationalities in the USSR are developing as before, but only as components 
of a large and unified whole: the Soviet people. The growing social homo- 
geneity of our society and the international community of all nations and 
nationalities are bringing about the growth of their solidarity, but in 

no way a “de-nationalization."” When he dealt with this question in his 
speech on the draft of the USSR Constitution, Comrade L. I. Breszhnev said: 
"The friendship of the Soviet peoples is unbreakable, their mutual approach 
takes place continually in the process of communist development, and so 
does the mutual enrichment of their spiritual life. But we would enter 
upon a dangerous course if we intended to begin enforcing artificially this 
objective process of the mutual approach of nations. Vladimir Illich Lenin 
warned specifically of this danger, and we will not deviate from his 
legacy." 


As in the past, relations between nations are a reality of our time. To 
conceive of them as a kind of rudimentary remnant of the old order with 
which one has to deal because one cannot get rid of it (this is a good 
place to mention for instance the attempts at a forceful “abolition” of 
nations and nationalities that was undertaken during the "Cultural Revolu- 
tion" in China)--a concept of this kind has nothing in common with a 
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scientific world view. And the question is not only that for an attitude 

of this kind the concepts of “national” and "nationalist" are put cn equal 
terms. The question is also that where the national factor is underestimated 
it means in practice the incapacity and inability to let the national factor 
work in conjunction with international factors in the name of socialism 

and communism. 


As far as national sentiments are concerned, however, the CPSU has always 
insisted on the need to be conscious of them. But neither can the possi- 
bility be disregarded that these sentiments can be exaggerated. Under the 
conditions of socialism, the following could suddenly begin to take place: 
misrepresentation in one or the other republic or by one nationality of 
successes achieved in industrial and cultural developments; one-sided 
emphasis on the contribution of a particular nation to these successes; 
belittling or forgetting the help given by workers of other nationalities 
or the fraternal mutual help of all nations. Capitalist propaganda uses 
phenomena of this kind to its own selfish ends in every possible way. 


The true national values of each nation, whether large or small, are pro- 
tected in the country of the October Revolution. At the same time, inter- 
national values are gaining more and more importance in our lives; each 
Soviet citizen is becoming more and more conscious of belonging to a new 
historical community. As the decision of the Central Committee of the CPSU 
"On Further Improvement of Ideological and Political Education” emphasizes, 
this development is helping strengthen further the unity and solidarity 

of the great Soviet people. In vain are the attempts by reactionary ideol- 
ogists to explain such processes in terms of an "enforced unification" 

and “de-nationalization."” The movement of the peoples of the USSR and the 
entire socialist community along the road to internationalization includes 
also a free active exchange of national values, and this makes the life of 
nations even more meaningful. 


The historical practice of socialism and internationalism, which our people 
present to the eyes of our socialist community, gives every reason to be 
certain that the future belongs not to nationalism, as predicted by capi- 
talist ideologists, but to internationalism and socialist brotherhood 
between nations. 


8889 
cSO: 1826 
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NATIONAL 


MINSKAYA OBLAST LEARNS MOLDAVIAN SPECIALIZATION LESSONS 
Minsk SEJ."SKAYA GAZETA in Russian 3, 4 Oct 79 
[Article by S. Aleksiyevich: "The Moldavian Lessons"] 


[3 Oct 73, pp 2-3] 





[Text] ‘‘he news was completely unexpected: the then Mozyrsky Paykom first 
secretary, whom I had intended to meet, was leaving for the very same 5 days 
designated on my official travel pass. He was going to Moldavia, and the 
best farm managers with hin. 


"What if you travel with us, eh: Oleg Yevgen'yevich Bychkov proposed. “They 
often talk about the ‘Moldavian experience,’ the ‘Moldavian experiment’ now.... 
Books and articles convince me that they ar: moving in the right direction 
there. I would like to get to know their personnel. And I'm sure it would 

be useful for you to be the:e." 


Day One, 
Which Began Simply With Conversation and Ended in a Quarrel 


The white Ukrainian peasant houses appeared on both sides of the highway to- 
gether with the dawn, as if they had lit up the darkness of the night. It 
was finally possible to get a good look at my unexpected fellow travelers. 


The assured, even somewhat categorical bass belonged to Valentin Aleksandro- 
vich Sazonov, chairman of the "Pramen' Kastrychnik" Kolkhoz: 


"What was I thinking about? About the fact that there has to be order in 
everything. If there is no order in small matters, do not look for it in 
matters of consequence.... Take those same seeds.... We clean the seeds «nd 
bring them up to state stenadards. We expend material and labor resources. 
And the result? We then deliver tons of these weeds with the peat.... I 

can understand cleaning the grain if the peat has been treated before being 
shipped to the field." 
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The thickset Nikolay Yemel'yanovich Zapatylok, director of the “Kamenka™ Sov- 
khoz, either did not hear Sazonov or pretended not ot have heard and swayed 
sleepily. But Vlasov, the young chairman of the “Zhdanovo" Kolkhoz, re- 
sponded. 


"But it is said...," and he turned to Oleg Yevgen'’yevich Bychkov for con- 
firmation. "We will soon begin building a special association for seed 
treatment. The farms will not have to deal with this.... Practice itself is 
compelling us toward specialization. You cannot take a step forward today 
without it...." 





"Specialization...," Sazonov sighed and again began to drone on. "I know one 
specializer.... ‘Mine,’ he says, ‘is a dairy-meat specialization, and every- 
thing else is superfluous and hinders growth....' He chopped down the old 
orchard and sold the apiary, and his people go to the city for cucumbers 

and tomatoes.... But the main thing is that he has no meat or milk either"! 


"You are a cautious man, Aleksandrovich," Vlasov forcefully suggested to him. 
"It is often necessary to take a risk when it comes to something new...." 


"It is alright to take risks today in space, that is something unknown, but 
on earth give me order. Order"! Sazonov despairingly smacked the air. 


Oleg Yevgen'yevich listened to the chairman's talk with a smile. He was 
evidently very familiar with the arguments of both. At lunch he said to 

me: "I like both of them. In 3 years Sazonov has brought the most laggardly 
farm up to the level of the frontrunners. He does not yet weigh matters and 
accommodate everything on its own shelf and will not budge a step. The 
other is young. I kept an eye on him when he was still an agronomist. This 
one sets about work with a passion. Modern managers--thnat is how I would 
define them. With a modern way of thinking--and this is the first thing 
required of a manager.... We have a chairman. His farm is strong, and he 
has good personnel--in a word, every chance to go further. But he has be- 
come rooted to the spot. And the whole thing is in the thinking.... It is 
not that the manager is old but that he is not drawn by the present day.... 
He is not capable of changing his methods...." 


A quarrel developed in the evening, and the grounds for it were provided by 
the most easy-going and phlegmatic Nikolay Yenel'yanovich Zapatylok. 


"It is your job to provide fodder,” he expalined to Sazonov the principle 
whereby the Moldavian interfarm associations are oreanized. "But it would 
not be your business to lok after and feed the c..ves." 


Dissatisfied, the other complained: 


"The fodder could be used for the wrong purpose and the profit could be 
held back. Do you know who you can trust...." 

















"But surely you don't feel that you could handle everything yourself? There 
are new dimensions...," Nikolay Yemel’yanovich became irritable at this lack 
of understanding. 





“And I will ask you something else: would it not happen that one would work 
in a great sweat while the other would travel light? And then the wage 
leveling, the common purse, but you will not be able to sort it out--who and 
how? %o, I do not agree.... I'll give myself my own plan...." 


TSs< amalyst vas not a part of Sazonov for a single minute, and this angered 
Zapaty.ck and particularly the keen Vlaswv, who approached life more philo- 
sophically. But Sazonov demanded figures. Cold figures alone could con- 
vince his alert peasant mind of anything. 


Day Two, 
On Which the Main Meeting Took Place 


The rayon center of Kriulyany was reminiscent of dozens of small Belorussian 
towns. But we were in luck: this day Boris Filippovich Lupashko, chairman 
of the rayon Kolkhoz Council, had no other delegations. Usually there are 
many here. 


"Moldivia today is a proving ground where new organizational forms are being 
sought for the modern dimensions of agricultural production. This heightened 
interest is therefore understandable," having made our acquaintance, the Kol- 
khoz Council chairman, who had evidently long grown accustomed to “compres- 
sing" his time and cutting everything superfluous from his conversation, 

got down to business right away. "We are studying.... We are testing.... 
There are still many unsolved questions.... But there have also been un- 
doubted successes and discoveries. The task is not to lump the assets of all 
farms together in a single pot--this does not require any intelligence. The 
amalgamation of assets and possibilities is taking place on a new basis, 
presupposing a transition from quantity to quality. It is not only the scale 
but primarily the techniques of production which should step up to a new rung 
or, rather, the new scale is conditioning new techniques and vice versa." 





He drew a blank piece of paper to him and began to sketch something on it. 
He then showed this sheet to us: 


"This is somewhat like the outline of our organizational structure," and he 
began to explain each block of the pyramid he had drawn. "The Kolkhoz Coun- 
cil unites eight farms. Our staff is smaller than it was in the agricultural 
administration, which has now been abolished. And our specialists’ relation- 
ship with the farms is different now. Before, for example, the chief animal 
specialists would arrive ai the farm as a supervisor, counselor, and auditor, 
and that would be that. But :0w the main animal specialists of our Kolkhoz 
Council is at the same time the main animal specialist of the 'Kolkhoz- 
zhivprom’ In:erfarm Association. He is involved in everything and is per- 
sonally res; onsible for everything...." 
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This point was well received. The chairmen smiled in agritement. 
“Things are organized correctly," Sazonov threw in. 
Boris Filippovich Lupashke continued: 


"In addition to the above-mentioned ‘'Kolkhozzhivprom" we have the follow- 
ing associations: for mechanization and electrification, for agrochemical 
service and for fodder production and the ‘Kolkhoztrans,' which has amal- 
gamated 30 heavy trucks. Let us take the association for mechanization and 
electrification. What has it given us? The equipment has been assembled in 
a single strong force, and it is easier to maneuver it. Before, everyone 
was out for himself, and whether he needed a part in short supply or not, he 
secreted it all the same. Now we have a single depot. A traffic control 
center. A radio...." 


Bychkov, who had diligently taken everything down in his notebook, asked: 


"But how is this effect in practice? Where do the operators live? Where is 
the equipment housed"? 


"I will tell you.... By all means," Lupashko livened up, as if he had been 
waiting for this question. "The operators have remained on the kolkhozes, 

and the equipment is there also, but they are subordinate to us. The chair- 
man no longer deals with capital repairs, gasoline, spares and so forth. Just 
one thing is required of him--that he secure the conditions ‘or the operators’ 
work. We have thus released the chairman for his main work-thinking about 

the people and the prospects of the farm. Seeking out that which is new ard 
progressive in order that a hectare of land may work better.” 


Hewever Boris Filippovich made haste in this area or other, instead of the 
agreed 2 hours, the people from Mozyr’ kept him about 4 hours, if not more. 
One felt that he himself liked their meticulousness and the thoroughgoing 
nature of their interest: how the profit which is obtained is distributed 
among the farms, who is notified of the quarterly and annual plans--the as- 
sociation as a whole or each farm individually--whether the clubs and schools 
are built on shareholder lines? The Kolkhoz Council chairman was showered 
with questio:r from all sides. As we parted, he advised us to visit the 
"Kolkhozzhivprom," saying that this had been their biggest success to date. 


Day Three, 
With the Initial Idea and New Thoughts 
Sazonov, who was coiled by his own doubts like a spring, rashly stepped up 


to Viadimir Petrovich Shevchuk, chairman of the "Kolkhozzhivprom" Associa- 
tion, with the question: 
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"It's very nice for weak farms. Hand over the fodder and watch others work.... 


As if wishing to egg him on, Vladimir Petrovich described how recently in 
their rayon a certain chairman had received a Challenge Red Banner for having 
come first in meat production and had been astonished: "I have not handed 
over any meant.... It was only the fodder that was mine...." 


Everyone was astonished at this. 


The “Kolkhozzhivprom" was organized in the rayon 7 years ago. Initially the 
association was only involved in hog fattening. Then an entire livestock- 
raising complex was built thanks to the shareholder-kolkhozes and long-term 
state credit. We visited one of the barns and saw the calves which had re- 
cently been obtained on the farms and accommodated for fattening. 


"We usually take the calves when they are 20 days old," Vladimir Petrovich 
Shevchuk guided and showed us his vast farm. "In accordance with the head of 
stock that they have handed over the shareholder-kolkhozes supply fodder in 
the amount of 6 feed units per kilo of meat. The more fodder the farm pro- 
vides, the more meat is written down to its credit. And whereas previously 
there were many skeptics who were unwilling to place their fodder in others’ 
hands and did not trust things, they are now beseeching: take us into the 
association. Last year we obtained approximately R1.5 million profit. When 
we began, it was difficult, bit now we do not even conceive of livestock 
raising making a loss. Allowing for the plan-geared -ccumulations, which are 
for expanding production and the material incentive fund, and also sums for 
paying off the long-term credit, the profit is distributed among the share- 
holders. Three indicators are taken into consideration: the share, the 
quantity of fodder supplied in feed anit equivalent and the weight of the 
stock presented for fattening. The creation of associations has afforded 

us the opportunity in the republic as a whole of increasing lar product- 
ivity and reducing labor input in the production of pork from 45 to 4.9 
man-hours per quintal and of beef from 65 to 14.8 man-hours...." 


"While we," Sazonov glanced at his notebook, “spend 41 man-hours on a quintal 
of pork and 43 on a quintal of beef." 


All the way back and until late in the hotel we discussed what we had seen. 

"It's a worthwhile business. We must put it to the test ourselves,” was the 
general opinion. Even Sazonov grew heated: "So, then? What became of our 

fodder association"? 


I knew of the Mozyrskoye "Pripyat'" Fodder Association. I recalled how a 
few years ago I had gone to Mozyr' for an entirely different reason, but 
Bychkov had somehow found sowe time and taken me to Pripyat’. "Big things 
have been devised...," he grew excited. “The land has stood empty, but we 
will put it to work.... Grass will be rustling here in a year or two. 

There will be a plant.... It will provide fodder...." I looked at the bare, 
lifeless sand and did not believe that it could awaken and be of benefit to 


people. 











But it did indeed awaken and is providing approximately 30 percent of the 
rayon's fodder. People come to Mozyr’ from the Donbass and Pskov region 
to see how things are organized and to learn. 


[4 Oct 79, p 2] 
[Text] Day Four, 
When the Dream of the Orchard Was Born 


Our guide, Boris Grigor’ yevich Vityuk, invited us to his farz-—-the "Progress" 
Sovkhoz-Plant. The sovkhoz is concerned with vegetables and fruit. 


Vlasov, who was the one most interested in orchards, gave us some interesting 
figures. As the statistics confirm, Belorussia exported an average of 10,900 
tons of apples in the period 1900-1902 and up to 20,700 tons in the period 
1911-1913. The main markets were Petrogra, Tsaritsyn, Lodz, Warsaw, Riga, 
Kherson.... But we now import apples from Poland, Hungary, the Ukraine 

and Moldavia. Even quite recently, in 1965, the republic's kolkhozes had 

an income of R19.7 million from the sale of fruit. At that tine we harvested 
40 kilos of fruit and berries per capita, while it is planned to produce 

150 kilos by 1980. 


What has happened? Why is it that even on the specialize, dairy and vegetable- 
growing sovkhozes the proportion of land occupied by vegztables is today only 
3-4 percent. Their per capita consumption remains at tae level of 50-70 per- 
cent of the recommended norms. 


"People have stopped planting cucumbers and tomatoes even in their own truck 
gardens. How many times have I seen village people lugging onto the buses 
jars of Bulgarian pickled cucumbers. 0.K., we take Bulgarian peppers.... 

They do not grow here. But cucumbers.... The urban mentality has emerged 

in the villager: buy what is ready-made for cash rather than cultivate it one- 
self. What is this? Disappearance of the boundaries between city and coun- 
tryside? But I am not happy with this part of it..., Bychkov thought aloud. 


"It is easy to get out of the habit, but getting into the habit,” Sazonov 
agreed with him. “The young ones marry, you advise them to acquire a cow, 

a piglet. But they do not rvally wish to. Because they have gotten out of 
the habit, their minds set or an easier life.... And who turned their minds 
in this direction? I myself, repeating incessantly that we would soon have 
everything here as in the city...." 


All this interwove most closely with my morning convergation with Bychkov. 
When he, analyzing what had been seen in the 3 days, suddenly ber.» to speak 
about something entirely different and unexpected: that as soon as material 
stability had been achieved in the countryside, tasks of another order would 
arise in all their magnitude: social, moral and psychological tasks. When 
he had declared 5 years ago that there should be a kindergarten on each 
farm, not everyone had understood him. Skeptics had scoffed: so there is 
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mo more important work and that all that is left is to build creches? 
But kindergarten helped solve the problem of skilled personnel and the short- 
age of hands in livestock raising. 


The rayon now has farms with not <se but several kindergartens. 


“And did you notice,” he asked me, “that in Moldavia every village has a 
bookstore? I found out--every one.... The republic is second only to 
Estonia in the Union in the number of newspaper and periodical subscriptions 
per capite...." And he hereupon linked this with the standard of the trained 
personnel and its ability to think in the spirit of modern requirements. 


.--Moldavia is called our country's orchard. But it was only in the private 
truck gardens that we saw an orchard in the usual sease--tall, branchy apple 
trees and pear trees. A different orchard grows in the collectives fields-— 

a palmetto-type orchard. It occupied several dozen hectares on the “Progress” 
Sovkhoz. 


It is difficult for the eye to immediately abandon the customary and adopt 
the logic of new beauty, the logic of benefit: the small apple trees were 
mo taller than a raspberry bush, and their crowns vere semicircular and 
maintained, like city lawns. But the future lies in the transition of horti- 
culture to an industrial footing. We in Belorussia are also working in this 
direction. It is just a pity that it is not yet a widespread practice but 
still confined to the framework of experiments. 


"A hectare accommodated 250-300 big trees," Boris Grigor'yevich Vityuk clari- 
fied for us the specifics of the logic of benefit. “But the palmetto hec- 
tare has 800-1,200 small-sized vegetative seedlings. Their low growth makes 
it possible to mechanize almost all operations, from the planting of the trees 
through the harvesting. Whereas the old orchards began to bear fruit after 
about 8-12 years, the palmetto orchards bear fruit in the third year, and 
there is an annual harvest. We obtain 500-600 quintals of applies per hec- 
tare. Science has gone a step further.... It is rroposed that we plant 
superintensive orchards——[spurovyye]. 


One hectare accommodates 2,500 saplings, while the yield is up to 1,000 
quintals. [Spurovyye] orchards are considerably easier to cultivate. They 
have the appearance of a vine...." 


At this Vlasov began to estimate how many hectares of a palmetto orchard 
he would be able to plant at home. 


"Right behind the school--eu orchard.... It is barren wasteland there now. 
But, an orchard”! He happily looked round at us, as if he had already seen 
this orchard in bloom. “It will be good"! 




















And now a year has elapsed since that trip to Moldavia. I repeatedly tele- 
phoned Mozyr’ in this time and learned that they are seeking paths of ap- 
plying the Moldavian experi-nce on Belorussian soil. I wanted to see the 
results of this work with my own eyes. Once again I was in Mozyr’.... 





A further piece of news awaited me there: Bychkov had been appointed Gomel'‘- 
skiy Obkom Agriculture Department chief. There are now new dimesnions to 
his work and influence. But Oleg Yevgen'yevich's first action was to take 
me to the “Pramen’ Kastrychnika™ Kolkhoz--to Valentine Aleksandrovich 
Sazonov. 


"You remember," Bychkov said, “when we went to Moldavia Sazonov was an op- 
ponent of the new idea. Wow he is its most passionate propagandist and 
practitioner. We save organized things in the rayon thus: production of 
pork is concentrated on his farm, that of beef on that of his neighbor, 

on Kolkhoz imeni ¥. I. Lenin. It is the same Moldavian ‘Kolkhozzhivpron,' 
only without that name and within the framework of our organizational struc- 
tures...." 


One could only rejoice that Bychkov had collected one more fellow thinker and 
that his principle--"you will not convince people by bureaucratic administra- 
tion and orders, you have to convince by example"--had proven correct. In 
order to convince Sazonov he had traveled with him to Moldavia, and he now 
takes to “Pramen’ Kastrychnika”" the leaders of other farms and rayons and 
converts them to his "faith" together with Sazonov. "Many people...,"” P. M. 
Masherov said at a republic seminar devoted to the problems of the acceler- 
ated devclopment of agricultural production under the conditio 1s of its tran- 
sition \o an industrial footing, “conceive of cooperative relations merely 
as a path for obtaining additional income. Others support them, paying 
homage to fashion, so to speak. Yet others, adopting a wait-and-see posture, 
stand to one side entirely, frequently displaying some kind of apprehension 
and distrust of their partners, mistakenly delieving that cooperation will 
infringe their economic independence. Consequently, what is primarily needed 
here is for the psychologocial barrier in the minds of leaders of farms and 
of rayons even to be overcome and a radical revision of their views on this 
problem. Questirns of production cooperation should be viewed not from the 
standpoint and dimensions of past practice but with regard for the prospects 
of growth and the unlimited possibilities being revealed by scientific- 
technical progress." 


Some time later I asked those who took part in the Moldavia trip to answer 
the ques'ions: what did they get out of this trip 0 how are they taking 
advantage of the Moldavian experience in their own practice? 


0. Ye. Bychkov, chief of the Gomel'skiy Obkom Agriculture Department: 


The ready Moldavian experience cannot be takca and replanted in Belorussian 
soil. It is neither possible nor necessary because we have different natural 
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conditions, a different farm structure, a different culture and so forth. 
But we should take all the more advantage of the achievements of the Mol- 
davian experience since many of the operational and organizational ideas 
have already been proven in practice there. And we have a chance to analyze 
which adopted directions are promising and which were mistaken. 


Sollowing our trip to Moldavia, we had many arguemtns and proposals. Mozyrskiy 
Rayon found something of its own version of a solution of the questions of 
the conceatration and specialization of agricultural production on the basis 
of interfarm associations. Hog fattening has been wholly concentrated on 

the “Pramen' Kastcychnika” Kolkhoz. And pork production doubled within a 
year. Immediately after the main area of specialization became increasing- 
ly clearly discernible on other farms: the fattening of young bulls on 

the Kolkhoz imeni V. I. Lenin; heifer production on the “Osovets" Sovkhoz, 
where a complex for 3,000 head is being built; and all the sheep have now 
been assembled on the "Serp i molot™ Kolkhoz, and the farm fulfilled the 
annual rayon wool plan in 6 months. Thus :1l the farms have found themselves 
part of the circle of interfarm associations, specializing in their one basic 
field. And as a result of the work that has been done Mozyrskiy Rayon was 
presented with the Belorussian Communist Party Central Committee and Belo- 
russian SSR Council of Ministers Challenge Red Banner for an increase in meat 
production on the results of 6 months. The rayon won the same banner for an 
increase in milk production in the oblast socialist competition. 


The principles of interfarm cooperation which have been proven in Mozyrskiy 
Rayon are now being introduced in other of the oblast's rayons. Concentra- 
tion and specialization are more confidently gathering pace on the farms of 
Gomel'skiy, Vetkovskiy and Rogachevskiy rayons. New forms are being sought, 
tested and honed by practice. 


Vv. A. Sazonov, chairman of the “Pramen' Kastrychnika” Kolkhoz: 


We specialize in pork production. The bulk of the hogs is concentrated on 
our kolkhoz, the other farms providing the fodder. 


What effect have concentration and specialization had? Previously the farus 
expended 14-15 feed units per quintal of weigh’ gain, we, on the other hand, 
expend 8. All the hog-raising sections have become profitable, only half 

as mich fodder is expended, and labor input has been reduced fivefold. 


Production concentration and specialization is also solving the main prob- 
lem--that of skilled personnel. Who previously worked in the scatterei 
small-scale hog-raising sections? Frequently people who were casual workers 
in this field. How could we speak of the latest techniques and scientific 
feeding? But experienced, expert regulars now work at the complexes. And 
the standard of their work--scientific and technical--is something else. 
This is the modern level. 


A. T. Vlasov, chairman of the Kolkhoz imeni Zhdanov: 
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The modern development of agricultural production requires new organizational 
forms. This has long been clear. And we were thinking about this here some 
time ago and did some things. But it was the trip to Moldavia which lent 
impetus to our thoughts: what we had conceived of only in theory already 

had visible shape there. 


We returned home and began looking for our version. And we are still search- 
ing now. Our farm will mainly handle milk. Next year we will already have 
800 cows, and then we will begin to step up the pace to 1,200, basing our 
calculations on 36 cows per 100 hectares of agricultural land. We will build 
up our young pigs in our hog-raising section to 40 kilos and then transfer 
them to “Pramen’ Kastrychnik.” We will send the heifers to the “Osovets” 
Sovkhoz. 


It is still only a dream, but it is edging toward realization--planting a 
big palmetto orchard here. 


There are still many questions which have yet to be solved, and new problems 
are arising with the increase in the rate of development and the scale of 
agricultural production. We still have to do a lot more thinking and de- 
cide, for example, how to most precisely build the mutual relations of the 
shareholder-kolkhozes and so forth. We have ideas. We will test them in 
practice. Practice is the surest criterion. 


8850 
cso: 1800 
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NAT LONAL 


IMPROVE REHABILITATION OF PROBLEM YOUTHS 
Moscow IZVESTIYA in Russian 26 Aug 79 p 3 


[Article by A. Yezhikov, deputy of the Voronezhskaya Oblast Soviet of 
People's Deputies and first secretary of the Komsomol obkom: "How Degrada- 
tion Begins; Intolerance for Antisocial Behavior Must Be Fostered"] 


[Text] A few years ago, at a particular stage of the maturing process, 
adolescent Sasha N. confused the concepts of good and evil. In an attempt 
to stand out among his comrades at any cost, he began to smoke and swear 

and even stole a motorbike, and he did all of this to enhance his "prestige.' 
As a result, he was summoned to appear before a juvenile affairs commission. 
It was a good thing that the only consequence was "instruction": It worked 
in this case. The young man was sent to a sports club, where the coach was 
asked to give him a little extra attention. The coach was able to awaken 
the adolescent's sense of dignity, acquainted the boy with sports and helped 
him to finish school successfully. The once "problem" youth is now attend- 
ing an institute and his name is on the list of distinguished athletes. 


This brief history provides an example of how important it is to not over- 
look fate and to give the stumbler a hand, tactfully and in time. Yes, the 
human character is fragile in adolescence, actions and behavior are often 
completely illogical, and a firm outlook on life has not been developed as 
yet. And how essential it can be at this time to have an authoritative, 
perceptive and intelligent person nearby! 


A difficult task lies at the basis of all our activity in the indoctrination 
of adolescents: to reach, so to speak, each one and to discover, before it 
is too late, the particular ones who are not immune to the "infections" of 
drunkenness, vandalism and violations of labor discipline. Experience 
taught us long ago that general indoctrination work cannot always produce 
the necessary results alone. It is important that the general work be 
combined with individual work. 


The number of lectures presented, for example, on legal subjects is far 
from a proper criterion for the assessment of work in legal indoctrination. 
Let us take the city of Rossosh' as an example. In reports and summaries, 
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we tind a three-digit figure standing for the number of talks conducted 
over a period of 6 months, as well as numerous meetings of legal knowledge 
clubs and film lectures. But when we look into the essence of the general 
report statistics, we find the following: These excellent presentations 
are mainly attended by those who are least inclined to break the law. This 
is the reason for the sharp criticism heard at a recent joint meeting of 
the bureau of the Komsomol obkom and the board of the oblispolkom adminis- 
tration of internal affairs, held to discuss problems in crime prevention. 


How can we reach each young person? Here it is important to first stress 
the immeasurable value of personal patronage. 


A member of the Komsomol bureau of a shop at the aviation plant, V. Troynin, 
had to spend a great deal of time, for example, with his ward. The 17-year- 
old Dmitriy B. “stood out" so prominently among his comrades that he arrived 
at the enterprise accompanied by a member of a juvenile affairs commission. 
Troynin became the young man's patron, and he found something vital and good 
in the "problem" youth's character. Dmitriy began to build delta aircraft 
in the plant's technical arts club; this pursuit made the young man forget 
all of his bad habits and he changed, literally before everyone's eyes. He 
realized that he was being treated with kind concern and trust instead of 
being ignored or told to do whatever he wished. And the "feedback" worked. 
Dmitriy is now an excellent metal worker and is constantly perfecting his 
skills. The snop's Komsomol members pronounced him deserving of Komsomol 
membership. 


The sponsorship of schoolchildren and students in the system of vocational 
and technical education is widely practiced in our oblast. The work is 
going fairly well in Tsentral'nyy Rayon of the oblast center. Here a 
specialized Makarenko brigade has been working at the pedagogical institute 
for 15 years now. Each of the 100 "fighters" has a ward. The sponsors 
help the children with their schoolwork, visit their homes and strive to 
fill their free time with entertaining activities. The Makarenko brigade 
has its own club, the "Pennant," which is located in a building remodeled 
by the members. Each day, something interesting is going on in the club. 
These include, for example, debates on real and false friendship or on 
independence and true courage, meetings with prominent individuals and 
deputies of local soviets who live in the neighborhood, and recreational 
evenings. It is a good sign that 15 to 20 adolescents spend their time at 
the "Pennant" club even on free evenings--it would seem that they prefer 
the club to the street, the front stoop and the doorway. 


In recent years, the institute brigade has evolv.. into a rayon Makarenko 
association, uniting more than 350 individuals. This has affected the total 
results of preventive work: The number of cases of deliberate juvenile 
delinquency is constantly decreasing. The first success of the new organiza- 
tional form of work with youth has been established. Two years ago, we 
formed an associated pedagogical brigade, and it sponsors several schools. 
Its members are students from the pedagogical and medical VUZ's, actors 
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from the children's theater, social activist-coaches and employees from 
the children's library. The sponsors have enthusiastically and creatively 
taken on their responsibilities and have established drama, literature and 
radio clubs in the schools, a “junior medic” club and several sports sec- 
tions. This experiment is now taking firm hold in urban and rural regions. 


We are striving to conduct indoctrinational work with adolescents on the 
neighborhood level--in housing administrations and dormitories. After all, 
our young people have a great deal of free time, but they do not always 

use it well, and sometimes they even use it to the detriment of themselves 
and others. We should recall K. Ushinskiy's words: “The most essential 
thing is to make it impossible for the individual who is being indoctri- 
nated to spend his time on flunkey pursuits, with his hands idle and his 
mind vacant, because it is precisely during these moments that the mind, 
heart and morals are destroyed." Young people who are left to their own 
devices after school or work will fill the resulting vacuum in their own 
way. Degradation often begins with aimless wandering about the streets or 
sitting around on park benches. Other types of “clubs” are formed, meeting 
on front stoops and sidewalks. These “elubs" have their own "indoctrinat- 
ors," whose worth is measured by the size of their fists, the extent of 
their moral degradation and the amount of time they have spent in detention 
homes. 


Our job consists in using our own good influence to counteract all of this. 
In the last 3 years, the number of teen-age clubs has doubled. The "Golden 
Gloves" club is popular. This is where young boxers work out. Olympic 
champion B. Lagutin has attenced several matches here. The "Olympic Hope," 
"Knight," “Falcon,” "Radar," wailing and other clubs are also well known. 
Each has many young members. for example, 200 adolescents belong to the 
sports travel club. Several of them were once known to the police and were 
listed as "problem" youths. The club helped many of them to find themselves 
and get on the right track. 


Important objectives have been set for us in the decree of the CPSU Central 
Committee "On the Further Improvement of Ideological and Political Indoctri- 
nation Work," which frankly states: "It is essential to use all palaces, 
clubs, libraries, halls and stadiums in the nation to the maximum, regard- 
less of their departmental jurisdiction, for more extensive political indoc- 
trination, sports and mass cultural work." We are obligated to engage in 
the communist indoctrination of youth even more energetically and effectively 
and to mobilize all existing reserves. These reserves do exist, and they 
are quite substantial. For example, we have not always been able to arrive 
at a mutual understanding with housing administrations, enterprises and 
establishments. When the need for a teen-age club is mentioned, some admin- 
istrators simply shrug their shoulders, as if they do not know what this 
means. 


As a matter of fact, what is the status of the teen-age or technical club? 
The time has obviously come to put this work on a solid legal foundation by 




















precisely defining the relationship between clubs of this kind and their 
sponsoring enterprises and organizatiocs 


Naturally, the main thing is to find a suitable location for the club, but 
this is not all. Some clubs have a meager quantity of, for instance, sports 
equipment. How can demand be satisfied if the club does not have funds of 
its own and the sponsoring enterprise does not have the appropriate debit 
item? To the best of our ability, we help the clubs acquire equipment and 
indoctrination personnel. There is a municipal council for the coordination 
of ciub activities. In the near future, we hope to begin the regular train- 
ing of non-staff workers and activists. 


But what should we do with the ones we have not been able to involve in 
useful activities in their free time, those who still spend their evenings 
in the streets? Preventive work with them is being conducted within the 
framework of so-called Operation "Concern." It is being carried out by 
local soviets, Komsomol committees, juvenile affairs commissions and admin- 
istrative agencies. As part of this operation, measures are envisaged to 
provide young people with socially useful pastimes and organized leisure 
activities. 





Our oblast's Operation "Order" has also become a tradition. This is the 
name that has been given to our inspections of mass recreational facilities 
for young people. They have their own names, which speak for themselves: 
the “dance pavilion," “park,” "cafe" and “suburban train." The findings of 
each inspection are written up in the oblast youth press and rayon news- 
papers, are broadcasted over radio and television and are depicted in 
Komsomol films. The series of "Saturday Night" inspections, organized by 
the editors of the youth newspaper, are actively promoting the common cause 
of crime prevention. In particular, articles have criticized Kominternovskiy, 
Borisoglebskiy and Kashirskiy rayons, where there are serious defects in the 
organization of leisure activities for youth. I must say that these news- 
paper articles have aided us in drawing the necessary conclusions and taking 
effective measures. 


It is quite understandable that all of our work is conducted under the super- 
vision of party organizations and in close contact with people's deputies 

and administrative agencies. The collective discussion and resolution of 
pressing problems has become a tradition. The assizes of people's courts, 
investigating legal offenses in workers clubs and rural areas, are of great 
value in the preventive work. It is equally important for justice depart- 
ment workers, personnel from the pubiic prosecut 's office and police to 
talk to the spectators after these court sessions and discuss the conse- 
quences of certain crimes. 


Naturally, we would like to see district police inspectors play a more active 
role in the resolution of the problems lying ahead. This naturally brings 
to mind the character of Aniskin from the film "Rural Detective," who takes 
an interest in everything, empathizes with people's sorrows, joys, concerns 


39 











and ambitions and is able to find the way to each individual's heart. We 
must quite frankly say that far from all district inspectors resemble this 
likeable hero. We realize that inspectors have many responsibilities, a 
great deal of work and a multitude of problems. But it is essential that 
they work every day, and not just episcdically, with Komsomol organizations 
and the public on the thorough and skillful indoctrination of adolescents. 
The experience of district inspectors I. Polyanskiy, V. Pogorelov, V. 
Samodurov and others testities that this is completely within their power. 
At the same time, it might also be useful to consider the teaching of such 
subjects as pedagogics and psychology in police academies. 


There is a broad variety of problems connected with the indoctrination of 
the younger generation. Some experience has already been accumulated in 
the resolution of some problems, but we are only beginning to solve others. 
This applies, in particular, to the need to expand the sphere of influence 
on the particular category of youth working in the oblast center and living 
in surrounding areas. Many problems still exist in this area, and they are 
not simple ones. °-~7' and village soviets and their standing commissions 
could make a more solid contribution to their resolution. 


The tasks involved in the indoctrination of minors are complex. Their 
urgency is increasing due to the mounting intolerance of the Soviet people 
for antisocial behavior and the desire to view each representative of the 
younger generation as a worthy citizen and human being. 








NATIONAL 


PIKUL' NOVEL CRITICIZED IN HISTORICAL FICTION REVIEW 
Moscow PRAVDA in Russian 8 Oct 79 p 3 
[article* by Valentin Oskotskiy: “Education by History"/ 


ffext/ An intensive and sometimes even stormy growth in the historical novel 
is one of the distinctive trends of the contemporary literary process. The 
flow of narratives about the past and recent past of the nationalities of 
our country is truly broad today. Equally as broad are the strata of social 
history which they capture. The variety of themes and subjects, events and 
heros, the rich palette of narrative styles, figurative colors, artistic 
decision...however with all of this is the unity of creative quests, which 
combine the unbreakable link between time, generations, traditions, the 
accord between the epic scale of thought concerning the individual and the 
people, the people and history, and the common character of humanistic 
inspiration.... 


This inspiration which permeated everything colored even the most severe 
pictures and scenes in I Kalashnikov's novel, which, it was no wonder, 
was titled ZHESTOKIY VEK /THE CRUEL AGE/ (SOVETSKIY PISATEL', 1978). The 
leading theme is seen in the entwining of many and different themes, which 
allow the cruel figure of Genghis Khan to be seen, the motif about the lack 
of strength in his victories, ‘she doom and futility of achievements.... 


How, let us ask, did the dramatic fate of Yevpraksiya, the authentic heroine 
of the novel by the same name, which began to be published by the journal 
DRUZHBA NARODOV (1979, Nos 8, 9) attract Pavel Zagrebel'nyy? It was done 

by telling him the ideological-philosophical, moral-ethical concept of narra- 
tion, which depends on the poeticizing cherished, intermost feelings towards 
one's homeland, which is capable of giving a perr~* a surplus of spiritual 
strength which will not leave him and which can surpass the most difficult 
conditions. 





*/For an earlier review of Pikul''s novel U POSLEDNEY CHERTY, see JPRS 
74258, 26 Sep 79, USSR REPORT: POLITICAL AND SOCIOLOGICAL AFFAIRS No 978, 


pp 1-3/7 
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4s P. Zagrebel'nyy, who underscored the intention of the novel in a short 
chronicle of illustrations, from the real event fixed in KARTLIS TSKHOVREBA, 
the unique monument of Georgian middle-age writing, Grigol Abashidze is 
spurned in the novel TSOTNE, ILI PADENIYE I VOZVYSHENIYE GRUZIN 

OR THE FALL AND RISE OF THE GEORGIANS/ (KHUDOZHESTVENNAYA LITERATURA, 1977). 
The chronicle writer sparingly reported about the patriotic princes' anti- 
Mongolian plot, its failure as a result of someone's betrayal, namec Tsotne 
Dadiani as one of the main conspirators and the only one who, due to a bit 
of luck, escaped reprisal at first, but then defying death, voluntarily gave 
himself to the enemy in order to share the fate of the doomed compatriots. 


Only a few lines of the chronicle struck the first spark, gave a push to the 
independent flow of the writer's thoughts, and the first impulse towards 
intensive work in artistic imagination. They intensified the necessity to 
view through the ages, as the author writes, "the high quality of the national 
character which was developed during the life of the peoples and transferred 
from generation to generation." 


While G. Abashidze is draw towards figurative and journalistic solutions 
to the patriotic theme, Dmitriy Balashov in the novel VELIKIY STOL 

GREAT THRONE/ (SEVE?, 1979, Nos 1-4), using a continuing thoughtful cycle 
of narration on the rise of the Moscow principality and the accumulation of 
Russian lands around Moscow more often avoids personal interjections into 
the activity and prefers an externally calm impartial narration as though 
avoiding the author's "I." But in telling about the dramatic struggle for 
the Grand Prince's throne and the tragic death of Mikhail Tverskiy, he some- 
times leaves the usual steadiness and pathetically raises and elevates his 
voice in which one finds bitterness, pain and delight--all together. And 
no wonder: the Tver prince Mikhail Yaroslav brightly personified the swift 
growth of patriotic self-consciousness on the wave of the general national 
protest against the Tatar Mongolian yoke. It is a shame, that this time, 
unlike previous works, D. Balashov sometimes makes the narration boring by 
digressing into a chronicle presentation of facts and makes it heavier by 
deliberating using archaic vocabulary and style. 


In today's historical novel the international lesson for the commmity and 
the unity of the fate for the peoples of our country is fully expressed. 
The heros lize this lesson_in Tulepbergen Kaipbergenov's novel DOROGA 
V ROSSIYU ROAD TO RUSSIA/ (DRUZHBA NARODOV, 1979, Nos 3, 4), which 
showed the prehistorical choice of the path which back in the 18th century 


the Karakalpak people accomplished in swearing allegiance to Russia.... 


"What is most fundamental in the historical novel?" wondered A. Tolstoy at 
one of the meetings with novist writers. This was how the question was 
answered: "The formation of the individual in the era." The spiritual 
history of the individual which lives and operates in historically concrete 
and socially conditioned situations of its time are the reasons for which 
the novels listed are valuable and significant. 





Understanding the past outside of a "study of man's psychology and social 
environment," exacting evaluations of the hero, the expression of a 
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philosophical, social and moral concepts of narration through an artistic 
system of characters and situations thesis to be a historical novel unto 
itself. As experience shows, it is exactly the weakening or absence of an 
author's relationship to the events and heros which aie represented that 
becomes the primary ideological and artistic mistake. 


This is what happened in part in the novel by Valeriy Poluyko LETA 7071 
(MOLODAYA GVARDIYA, 1979). Without a 4oubt, he wrote with a powerful and 
confident pen. The writer does not s‘mply mow, but sees and feels well the 
era of Ivan the Terrible, its spiritual atmosphere, everyday life, and he 

is capable of being exact in the details and sensitive in his words. But 
with all of this, tensely following the tight interlacement of peoples' fates, 
interests, passions and intrigues, as well as the whirlpool of events, 
suddenly one begins to catch oneself thinking that at times you, the reader, 
seem not to be up to the skill of the author's painting and expression. What 
is the matter? 


The rise and strengthening of the Russian state, its headlong immersion into 
the arena of world history, the strengthening of the centralized czarist 
power--all of these are actual processes of the age and in exposing then, 

V. Poluyko does not allow any transgression of objective history. However, 
this truth presents the reader with a, so-called, in the pure expression and 
without inner dramatization, heated contradictions. Of course, the writer 
knows about them just as he knows about the unseen cruel price that the 
victories of Ivan the Terrible cost. But at the same time, in spite of this 
knowledge, from which the majority of the scenes originate, which paint the 
fierce violence and executions, a motif of historical inevitability and the 
necessity for force is introduced into the narration. Social simplifica- 
tions arise to which the writer proceeds recreating the leading conflict in 
the novel--the struggle between the centralized power of the czar with the 
boyar opposition and separatism. The sharp contrast of colors in repre- 
senting Ivan the Terrible and the opposing boyar camp creates a break 
between the general trend of the narration and the moral feeling of the 
reader. 


"The historical novel cannot be written as a chronicle in the shape of 
history," insisted Aleksey Tolstoy. "This is no good to anyone. First of 
all, as on any artistic canvas, composition and a design for the work are 
necessary." In the catagorical aspect of such a statement there was a 
certain amount of particular severity, but on the whole it was made not by 
individual passions but by actual experience of finding and losing « his- 
torical novel. It is not the writer's job just to duplicate the work of the 
historian, transfer the reports gathered by them ad make commentaries on 
the events. As an artistic phenomenon, the historical novel primarily is 

@ novel where we discover not only historical facts, but also historical out- 
looks on life, the philosophy of history, and social and moral conception 
of the narration. 


B. Tumasov calls his narrative NA ROSSTANYAKH (MOSKVA, 1978 Nos 11, 12) not 
a novel but a historical chronicle. Of course, the writer must search for 


the meaning and a more appropriate picturesque nature and compositional 
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structure of the work. Why cannot the novel be called a chronicle if from 
the beginning it was thought of as a chronicle description of events which 
occurred in the beginning of the Time of Troubles? However the genre of 
the treatment of a work cannot and must not be interpreted as a sign of 
quality: a novel is good, a chronicle is worse. By his definition, the 
author seems to stipulate beforehand the right to narrate and use faded 
reading reports and the simple listing of widely know facts. Fractional 
pictures, scenes, episodes, and the frequent movement of the action from one 
character to another to a certain extent allows B. Tumasov to commumicate 
the dynamics of the historical subject, but the personification of history 
in the characters and fates remains an unsolved problen. 


Valentin Pikul' likes to call his volumes of works novel-chronicles. 
Moreover he assures the readers of the factual exactness of the narrations. 
Besides this is another example of the novel SLOVO I DELO THE WORD AND 
ACTI where the critic definitively showed that this is not completely so. 
The author is more often occupied not with a historical but with a relative 
reality which leans towards a chaotic conglomeration of passion and horrors. 


The novel U POSLEDNEY CHERTY* (NASH SOVREMENNIK, 1979 Nos 4-7) is also a 
chronicle the basis for which, the author explains, "authentic materials have 
been used...All names have been preserved in historical truth. There are 

no fictional heros and events in the work." It would be better if they vere, 
you find yourself thinking, as you become absorbed in the wordy and loose 
narration about alcove secrets of the czarist family and court camrilla, 
and into the flow of gossip clearly preferring entertaining farcical situa- 
tions to the serious events and the upper layer of adventurous events to the 
deep content of national history. From the cognitive standpoint, the novel 
of V. Pikul' is noticeably inferior, let us say, to the_scholarly work of 
historian M. K. Kasvinov's DVADTSAT' TRI STUPENI VNIZ ATWENTY-THREE STEPS 
DOWN/ (MYSL', 1978) which objectively studied the same agony of the autocracy. 
V. Pikul's narration is outstanding for its lack of care and tendentiousness 
in the organization of the material. In the novel one sees clearly the lack 
of history in the author's outlook which substituted the social-class 
approach to the events of the pre-revolutionary era with the idea of the 
disintegration of czarisn. 


In regards to Lenin's evaluation of Rasputin, in the novel it is repeated 
twice and it is no less understand and presented by Z. Pikul' in a most 
simplified way. For "the last characteristic," according to Lenin,—is not 
only and simply a moral expression, "synisism and the debauchery of the 
czarist gang with the magician Rasputin heading it," but primarily an anti- 
national class policy of autocracy, the utmost extent of the people's wrath 
against the many centuries of oppression, the eve of the revolution, which 
was called upon to destroy czarism. This was a time for the formation, 
strengthening and organization of social powers which were capable under the 
leadership of the working class and its party of accomplishing the revolution. 





*/See title page/ 
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Through specific and figurative means, the art of the historical novel in 
its best examples, teaches social and class thought, improves the under- 
standing of the present day as a link provided by lew in the unbreakable 
chain of the destinies of the peoples. The past, seen in the main defined 
trends of social development, in the heat of liberating and revolutionary 
struggle of the masses, in the vital enthusiasm of prominent social ideals, 
enrich the reader both spiritually and morally and forms his convictions, 
solid citizen qualities, and elevated feelings of patriotism and inter- 
nationalisn. 


This is how Soviet literature described the "authentic and very artistic" 
(A. M. Gor'kiy) historical novel among the very sources of its direction. 
That is how it remains today in its best examples. 

[r2-874/ 
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NATIONAL 


INTERFARM COOPERATION MUST ABIDE BY LEGAL PRINCIPLES 


Moscow KHOZYAYSTVO I PRAVO in Russian No 8, Aug 79 signed to press 3 Aug 79 
pp 9-14 


[Article by V. Prosin, chief of the USSR Ministry of Agriculture Main Admin- 
istration of Interfarm Cooperation and the Agrarian-Industrial Integration 
of Sovkhoz and Kolkhoz Production: “Cooperation in the Countryside: Prin- 
ciples and Forms”) 


[Text] Practice objectively requires the in-depth specialization of aygri- 
cultural production and the unification of the farms’ efforts in order that 
it might be possible to make extensive use of all available resources, modern 
equipment and the achievements of scientific-technical progress. 


In the past 2 years the number of all agricultural formations in the country 
has increased by more than 2,000 or almost 20 percent. Some 8,600 inter- 
farm enter»orises, approximately 500 production associat:ions, more than 350 
agrarian-industrial enterprises, 8 agrarian-industrial associations and 21 
science-production associations currently function in the USSR Ministry of 
Agriculture system. In addition, approximately 4,800 kolkhozes and sovkhozes 
perform the functions of interfarm enterprises. Some 96 percent of the 
total number of kolkhozes and about 60 percent of sovkhozes participate in 
cooperation. Many farms are part of formations which are cooperative to 
some extent in various forms of activity. 


Large-scale production insures an increase in labor productivity and a re- 
duction in material and labor expenditure. For example, more than 30,000 
head of cattle were fattened up at Orlovskaya Oblast's Mtsenskoye Interfarm 
Enterprise in 1978, and the animals’ average daily weight grainwas more 
than 1 kilo and the weight per cow reached almost 400 kilos. Some 7.1 
quintals of fodder units were expended on the production of 1 quintal of 
beef weight grain, whose net cost was R91. From the time of the creation 
of this enterprise beef production in Mtsenskiy Rayon has almost doubled, 
and labor expenditure per unit of output has fallen 70 percent and fodder 








expenditure 35 percent. In 7 years of operation this enterprise has ob- 
tained R55.6 million profit from the sale of livestock, which is four times 
as much as the estimated cost of contruction of the complex. 


It would not be within the powers of individual farms to straightaway in- 
vest several million rubles in production and considerably extend the produc- 
tion base in a short time. Therefore only the amalgamation of the material 
assets of several farms enables us to build large-scale production facili- 
ti1es in the countryside, the further operation of which also requires the 
participation of the shareholder-farus. 


The advantage of joint production on the basis of interfarm cooperation 

is also manifested in the fact that the shareholder-farms are afforded the 
possibility of themselves specializing in the production of a certain type 
of agricultural product, which contributes to their intensification. 


Thus extensive possibilities of a strengthening of the economy of all amal- 
g7mated farms, including the laggards, are being created. 


The creation of interfarm enterprises and associations is also accomplish- 
ing another, no less important political and social task--the rapprochement 
of the state and kolkhoz-cooperative forms of ownership. 


It is very important to observe the legislatively recorded principles in 
the production activity and economic relations of the interfara formations 
since their violation is fraught with undesirable consequences. 


The basic principles of the organization and activity of these interfara 
formations were determined by the CPSU Central Committee decree "Further 
Development of the Specialization and Concentration of Agricultural Pro- 
duction on the Basis of Interfarm Cooperation and Agrarian-Industrial Inte- 
gration” adopted in May 1976. What is the essence of them? The voluntary 
principle in joint cooperation of the kolkhozes, sovkhozes and other enter- 
prises; preservation of the economic independence of the kolkhozes, sovkhozes 
and other enterprises and organizations incorporated in the interfarm and 
agrarian-industrial associations; democratic centralism in organization of 
the management of the associations’ production activity; and the farms’ and 
also the kolkhoz members’ and workers’ financial interest in the development 
and an increase in the social production efficiency of both the associstion 
as a whole and of each enterprise individually. The main purpose of the 
cooperation is an increase in the production and sale to the state of agri- 
cultural products. 


Until recently kolkhozes and sovkhozes in the RSFSR presented low-eight 
stock to the fattening sovkhozes of the "Zagotskotootkorm” system at state 
purchase prices which frequently did not reimburse p.oduction expenditure. 
Selling the adult stock, the fattening sovkhozes hereupon obtained appreci- 
able profits, which they did not share with the farms which supplied the 
young animals. 
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This form of mutual relations led to the kolkhozes and sovkiozes refusing to 
hand over livestock to the “Zagotskotootkorm™ system enterpyises and creating 
their own specialized enterprises for fattening the stock im an interfere 
basis. 


Only the establishment of mutually concerned financially autonomous relations 
among the kolkhozes, sovkhozes and fattening farms of the system-——renaned 

the “RSFSR Skotoprom”—secured the sormal functioning of this form of cooper- 
ation. 


It has te be borne in mind that cooperation is not set up for its own sake. 
Indeed, the sale by, let us say, an interfarm enterprise of the products it 
has produced is taken into account in the fulfillment of the state plan of 

the farms which participate therein. Relieved of this obligation, the kol- 
khozes and sovkhozes acquire an opportunity to concentrate their efforts 

on the development of their own sectors of agricultural production. In brief, 
this principle may be expressed thus: cooperation is set up primarily in the 
interests of the kelkhozes and sovkhozes. 


It is important during cooperation to take into account legal and moral fac- 
tors which promote the development of the cooperation process. This applies, 
in particular, to preservation of the economic independence of the enter- 
prises involved in the cooperation. We would note that the formulation of 
this question continues to give rise to considerable debate. Attempts are 
being made to prove the expediency of depriving the farms of independence 
where there is a close technological connection, as, for example, in poultry 
breeding and glass-covered vegetable production. The  irguments are tha. in 
poultry breeding these connections are interlinked to s.ch an extent that 
they practically constitute a single production process. 


But even in such a case deprivation of the farms of indzpendence must be 
viewed as neglect of economic and ‘egal levers and promotion to the fore- 
front of the administrative method ci management. Yet it should not be 
bureaucratic administration but primarily mutual economic interest ani prop- 
erty responsibility which should constitute the basis of the relations of the 
farms involved in the cooperation. Under these conditions the labor initia- 
tive of the entire collective and the enterprise of the managers is displayed 
most fully. And for this reason farms are umwilling to enter into a coopera- 
tion where they will forfeit their independence. A volitional decision on 
cooperation, on the other hand, leads to violation of the voluntary principle 
and will hardly contribute to the establishment of correct economic rela- 
tions between the participants in the cooperation. 


The most varied organizational forms have now taken shape here. Frequently 
identical forms are given different names. But the point and the difficulty 
lie in > ‘am just the name. Concrete principles determining the pro- 
cedure ; formation and also thr planning and financing of and granting 








of credit for their activity, the mutual relations of the participating farnus, 
the management sethod and so forth must correspond to each organizational 
form of cooperation. Special normative documents which legislatively defi: 
their legal status have been promulgated for each form of cooperation. 


Confusion in the forms of cooperation in practice led to incorrect sutual 
relations between the partners. In the previously mentioned "RSFSR Skotopron” 
System the parties relations earlier amounted ito a simple form of buying and 
selling, but now they are organized on a cooperative basis in accordance vith 
the General Regulation on the Interfarm Enterprise (Organization) in Agricul- 
ture. 


For this reason the USSR Ministry of Agriculture, having attentively studied 
all existing forms of cooperation and their similarity and peculiarities and 
following discussion with the republics, introdwed (letter of 16 January 1979), 
in conjunction with the USSR Gosplan and USSR Central Statistical Administra- 
tion, the Classification of the Principal Forms of the Organization of Produc- 
tion on the Basis of Interfarm Cooperation and Agrarian-Industrial Integra- 
tion, which cited the six principal forms currently operating in the country. 


l. Interfarw enterprises (organizations)--a form of the organization of pro- 
duction wherein the kolkhozes and sovkhozes, voluntarily amalgamating part of 
their monetary and material-technical resources, create specialized enter- 
prises for the production of agricultural products: meat, milk, eggs, wool, 
fodder and so forth. Such enterprises are also created for servicing agri- 
cultural production, construction, social-domestic services for the farm work- 
ers and for other areas. The agricultural products produced by the inter- 
farm enterprise are sold, as a rule, as part of the fulfillment of the plans 
of the participating farms. 


2. Kolkhozes, sovkhozes and other state agricultural enterprises performing 
the functions of interfarm enterprises. In this case a new enterprise is 
not created, bout an operating farm performs the production functions of an 
interfarm enterprise for the fattening of livestock, the rearing of cows and 
heifers and the production of fodder and seeds for the other farms partici- 
pating in this cooperation. 


Here management in the sphere of the interfarm activity of the said kolkhozes 
and sovkhozes is exercised by a council made up of representatives of the 
\articipating farms. Theproducts and the profit derived from inoterfare 
activity belong to the participating farms. 


Both its own capital and the contributions of the participating farms may 
be used for the creation and expansion of the production base of such a 
kolkhoz or sovkhoz. 


3. Agrarian-industrial enterprises--kolkhozes and sovkhozes and other agri- 
cultural enterprises with the developed industrial processing of the products 
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they produce. In addiivion to the kolkhozes and sovkhozes, poultry factories 
and interfarm enterprises with permanent workers employed in the processing, 
storage and packaging of the products and which process no less than 25 per- 
cent of the products of a sector in which this farm specializes fall into 
this category. 


4. Production associations in agriculture--unified production-economic 
complexes whose activity is conducted on the basis of the specialization, 
concentration and cooperation of production and also the centralization of 

a number of production-economic functions and resources. The association 
may be composed along voluntary lines of kolkhozes, sovkhozes, interfarm 
enterprises, enterprises for the processing of agricultural products and 
motor transport and other enterprises and organizations. The principles of 
the division of labor and the intensified specialization of production among 
individual farms linked by a single production process organized under a 
common management form the basis of the organization of these associations. 


5. Production agrarian-industrial associations--these are also unified pro- 
duction-economic complexes. Activity here is conducted on the basis of the 
specialization, concentration and integration of production. The complexes 
are engaged in the production of products and their processing and storage 
and, under certain conditions, in trading therein. They may also sell pro- 
cessed products. 


The association may be composed of kolkhozes, sovkhozes, interfarm enter- 
prises (organization), enterprises for the ;»rocessing and storage of agricul- 
tural products, trading organizations and motor transport and vther state and 
cooperative enterprises and organizations (for their entire activity). 





At the decision of the council the associations centralize fully or partially 
the performance of the individual production-economic functions of the enter- 
prises and organizations constituting then. 


6. The science-production associations in agriculture are unified science- 
production and economic complexes made up of scientific research, design, 
planning-design and engineering organizations, plants, experimental and 
pilot-production farms and other agricultural enterprises and structural 
elements (depending on the assignments given the association). 


The principal tasks of these complexes are the development and continuous 
improvement of advanced techniques of the production of agricultural products 
and the cultivation and introduction in production of new high-yield strains 
of agricultural crops and animal breeds and so forth. The science-production 
associations are called on to be the conductors of the achievements of 
scientific-technicai progress in agriculture. 


The classification of the principal forms of interfarm cooperation and 
agrarian-industrial integration is an important legal document whose adoption 
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will make it possible to bring due order to evolved practice. This classi- 
fication is also necessary for accounting and accountability and also for 

an analysis and evaluation of the activity of the interfarm formations. 
Currently, unfortunately, neither the USSR Ministry of Agriculture nor the 
USSR Central Statistical Administration possess official report data pro- 
vidinga full picture of the development of the process of interfarm coopera- 
tion in the country. Thus the activity of the kolkhozes and sovkhozes per- 
forming the functions of interfarm enterprises is not being recorded anywhere. 
Yet they account for more than one-half of the products obtained on the basis 
of interfarm cooperation. The current data being collected by the USSR Min- 
istry of Agriculture on the activity of the interfarm formations do not 
always accurately reflect the state of affairs if only for the fact that 
there has been no precise delineation of the forms of cooperation in the 
localities. 


The USSR Ministry of Agriculture and the USSR Central Statistical Administra- 
tion have now determined a list of essential indicators characterizing the 
production-financial activity of the various interfarm formations. The list 
took effect following the work results of all formations in 1978. 


The adoption of a single classification demands that the agricultural organs 
bring the names of the economic formations which have evolved in the locali- 
ties into line therewith. 


Without any justification the fattening sovkhozes performing the functions 
of interfarm enterprises are called "rayon specialized economic associations” 
in the Kazakh SSR. 


In accordance with the adopted classification, it is essential to change the 
names of certain interfarm formations in agriculture in the RSFSR also in 
order that they may be strictly guided by the legislative instrument which 
has been enacted for then. 


Thus the interfarm enterprises must be guided in their activity by the Gen- 
eral Regulation on the Interfarm Enterprise (Organization) passed by the 
USSR Council of Ministers in 1977; the agrarian-industrial enterprises by 
the Regulation on the Socialist State Production Enterprise adopted in 1965; 
the production associations by the Regulation on the Production Association 
in Agriculture ratified by a decree of the USSR Council of Ministers in 
1978; and the science-production associations by the Regulation on the 
Science-Production Association passed by the USSR Council of Ministers in 
1975 and the Particular Features of the Applicatior ‘n Agriculture of the 
Regulation on the Science-Production Association passed by an order of the 
USSR Ministry of Agriculture of 21 March 1977. 


The kolkhozes and sovkhozes performing the production functions of interfarm 
enterprises are guided by the Model Kolkhoz Charter and the Regulation on the 
Socialist State Production Enterprise respectively. The mutual relations 
of these kolkhozes and sovkhozes with other organizations and enterprises 
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are regulated by economic contracts with regard for the norms of the Gen- 
eral Regulation on the Interfarm Enterprise [Organization] in Agriculture. 


There is as yet no regulation on the agrarian-industrial associations. The 
difficulty here is that the promulgation of such affects the interests of 
enterprises which both produce agricultural products and also process then. 


It would appear that the principle of coordination of the activity of the farms 
concerned should be made the basis of mutual relations during agrarian- 
industrial integration at the present stage (preservation of departmental 
subordination). There should be an appreciable increase here in the enter- 
prises’ economic interest in and property responsibility for the results of 
joint activity. Fruit and vegetable and viticultural associations should, 

as a rule, be agrarian-industrial-commercial in organization. Only with 

this form of production organization and management is it possible to in- 

sure supplies of high-quality produce to the consumer and avoid the appreci- 
able losses thereof during its sale which are currently allowed to occur. 


Management of the agrarian-industrial associations should, in our view, by 
exercised by an interdepartmental council endowed with organizing functions 
on questions of joint activity. It would be advisable, I believe, to take 
account of this principle in the preparation of the Regulation on the Agrar- 
ian-Industrial Enterprise. 


I would like to dwell further on certain fundamental questions arising in 
the mutual relations of the kolkhozes, sovkhozes and interfarm enterprises 
of the services spehre of the "Sel'energo,™ “Agrokhimsluzhba"™ and so forth 
type, for example. It would be most correct if the established computed 
prices for the services rendered secured for these organizations merely the 
formation of economic incentive funds. 


If, on the other hand, actual expenditure in the fulfillment of a volume of 
work proves less than planned and the interfarm enterprise obtains a larger 
profit than determined by the plan, the entire above-plan profit could, 
following a decision by the council, be distributed among the participating 
farms. 


Relations among the participants in cooperation in the servies sphere could 
also be constructed on a plan-geared unprofitable basis. In this event the 
creation of economic iacentive funds could be provided for through an in- 
crease in costs in baric production. 


Further. As established by the regulation, in setting up an interfarm enter- 
prise the kolkhozes and sovkhozes participating in the cooperation make their 
several contributions. 


Subsequently the interfarm enterprise, utilizing in full measure the produc- g 
tion capacities which have been created and obtaining appreciable amounts of 
profit, often attempts to return to the farms from this profit their several 
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contributions. The above ~ aancial transactions have been performed in 
Saratovskaya, Poltavskaya and a number of other oblasts. It would seem at 
first glance that this settlement is perfectly logical and praiseworthy. 

But this is not the case. The profit obtained by the interfarm enterprise 
could be distributed among the participants in the cooperation at the deci- 
sion of the council without their several contributions being returned to 
them. The interfarm enterprise‘s repayment of the several contributions 
would considerably weaken the economic relations with the kolkhozes and sov- 
khozes which set up this enterprise. Under certain conditions this could 
subsequently lead to individual participants withdrawing from the cooperation 
since their property connection would in this event have been legally for- 
feited. And this c wld lead to the disintegration of the cooperation, which 
is not in the inte-ests of the farms themselves. 


The further development of interfarm cooperation and agrarian-industrial in- 
tegration in agriculture requires, in our view, an improvement in interfarm 
relations. It is very important here to insure the mutual interest of all 
participants in the cooperation in the results of joint activity. It is es- 
sential to adjust the operating mechanism more precisely and primarily to 
standardize the system of planning and financing and granting credit to 

the interfarm enterprises and agrarian-industrial associations. 


An improvement in the management of agriculture under the conditions of the 
further development of the specialization and concentration of production 
with regard for the scientifically substantiated combination of the sector- 
ial and territorial management methods is an urgent and important problem. 
It would appear necessary in certain zones to enhance the role of the terri- 
torial management organs, having stipulated in a legilative instrument--a 
regulation, say--a broader range of their rights and duties. 


COPYRIGHT: Izdatel'stvo "Ekonomika", “Khozyaystvo i pravo", 1979 
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REGIONAL 


SEPIOUS MANAGEMENT DEFICIENCIES FOUND IN TALLIN ENTERPRISES 
Tallin SOVETSKAYA ESTONIYA in Russian 4 Aug 79 p 2 


[Article by A. Sorokin, chairman of the Tallin City Committee of People's 
Control: “Inspection Activity”™] 


[Text] The City of Tallin occupies a special place in the economy and cul- 
ture of Soviet Estonia. Half of all the industrial production of the repub- 
lic and one-third of the total volume of building and installation work 
takes place in it. lere is concentrated a large group of qualified cadres, 
workers, engineers and technicians, scientific workers, and people prominent 
in culture and the arts. 


Tallin is the capital city and, therefore, its labor successes and achieve- 
ments in the development of culture, daily services, in everything, inclu- 
ding the well-kept appearance of its streets and courtyards, should serve 

as an example and be a standard for the rest of the republic. This places 
special responsibility on the city organs of people's control. Above all, 
for the level of activity in enterprises and institutions, thir efficivncy, 
observance of strict discipline in the collectives, and their creative labor 
output. 


I nave noted that Tallin inspectors make up one-third of the total number 
of inspectors of the republic. In doing justice to the large amount of work 
being conducted by them in the collectives the people's control group and 
each inspector can and are obligated to do more than they are doing now. 


The practice of control confirms that there are serious deficiencies in the 
accomplishment of production plans with respect to gross output as well as 
production schedules and the on-time accomplishment of contractual obliga- 
tions and deliveries at many Tallin enterprises. Thus in the first semester 
the productivity of labor index was not fulfilled by six enterprises, and 

in 22 enterprises it even decreased in comparison with the corresponding 
period last year. Indeed, the urgency of the question of increasing the 
productivity of labor as a primary means of overcoming a deficit in person- 
nel, improving production efficiency, and successfully accomplishing the 
tasks of the five-year plan was especially emphasized at the recent 15th 
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Plenum of the Fstonian CP Central Committee. 


It is not the purpose of my article to include a detailed analysis of the 
industrial activities of the city. However, one cannot but note that in 
many enterprises and construction sites the level of planning and executive 
liscipline is low, direct as well as indirect violations of the law are 
mermitted. This year the city and rayon committees of People’s Control 
must punish 65 workers responsible for the nonfulfillment of production 
plans and obligations with respect to cooperative deliveries, bad manage- 
ment, bureaucracy, and red tape. The people's control groups reprimanded 
154 officials. 


Of course, one can say to me: economic planners can be accused of many 
things. The more so en masse. I will be more concrete. Many incidents of 
bad management were disclosed when large-scale verifications were conducted. 
I will cite only two. The Kommunar Production Association committed gross 
violations of the regulations by storing more than 30 tons of sulphite, 
apnroximately 100 tons of extract No 6, and cther chemicals, which under 
the effect of the sun and rain dispersed cover the area and soaked into the 
qround. Something inconceivable developed at the House of Communications 
and House of Trade Unions construction sites: the area of the construction 
sites has become covered with debris, broken brick, plywood, wood materials, 
and metal. Nere equipment is heaped up in a state of disorder. The crea- 
tors of this “exhibit of mismanagement” are PMK-36, SU-3, and Tallinstroy. 


Naturally, the guilty parties are above all the economic planners. But, 
indeed, peovle's inspectors pass by this ugliness, in the literal sense of 
the word, every day. They see all of this and, indeed, raise the question, 
where are the inspectors of these enterprises, why do they tolerate such 
evil? 


There are several reasons. But before enumerating them I want to point out 
that of the more than 19,000 on-premise inspectors [patrols] of the city 
the majority of them actively participate in control work, conscientiously 
fulfills its social obligations. The Estonian SSR Committee of People's 
Control constantly directs our attention toward the necessity of activating 
the work of people's control groups, and through them -- each inspector. 


And in Tallin not one of the dozens of groups is working ineffectively for 
the time being. 


On 25 July there was a city-wide meeting with the participation of 250 
activists of the People's Control, which discussed the tasks of the organs 
of people's control, which are the result of the structions given by CPSU 
Central Committee General Secretary and USSR Supreme Soviet Chairman L. I. 
Brezhnev in sneeches at the April (1979) Plenum of the CPSU Central Comnit- 
tee and the first session of the 10th USSR Supreme Soviet. 


The demand to improve the role and the results of work carried out, above 
all, in the people's control groups is expressed with purposefulness and 
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consistency in all the key documents of the CPSU Central Committee concern- 
ing the activities of people’s control and also ‘n the recently adopted 
.esolution of the National Committee of People's Control “On serious defi- 
ciencies in the work of the Kurganskaya Oblast Committee of People's con- 
trol on developing initiative and increasing the activeness of groups, 


posts, and people's inspectors”. 


It is natural and in order that this problem was the chief subject of dis- 
cussion at our city meeting. The discussion took the position that we must 
increase the activities and develop the initiative of the qroups and posts 
and all people's inspectors in the struggle for strengthening discipline 
against all types of deficiencies and viclations. This is understandable 
because the basic weight in this matter falls on then. 


Examples of activities in the City People's Control confirm that 

where serious attention is given to this work, the best results have been 
obtained in rendering aid to party organizations and administrations in the 
fulfillment of production plans and socialist obligations. 


Thus the last analysis accomplished by the committees of the City People's 
Control show that the people's control groups of the Polimer and Norma pro- 
duction associations, the reinforced concrete plant, the taxi depot, the 
Tallin Machine Building Plant, and many others, which are taking full advan- 
tage of their rights and obligations and subsequently accomplishing the 
assigned measures, are appreciably more effective in production than, for 
example, at the Flora Combine and the city railroad station. 


Thus let us return to the reasons causing a reduction in the activeness of 

inspectors at certain enterprises, construction sites, and institutions in 

Tallin. An analysis shows that the best result is achieved there where 

the chairman of a People's control group finds time to personally listen to 
and advise people's inspectors in such a difficult matter as control. As a 
rule, in this instance the more necessary questions for control are deter- 

mined and the activeness of inspectors is increased. 


In light of this, a matter worthy of attention and study is the positive 
work heing accomplished by the people's control group cf the Polimer Pro- 
duction Association under the direction of R. Toomela, who attaches special 
siqnificance to individual work with each people's inspector. Last year 

and in the first semester of the current year the group conducted 44 veri- 
fications concerning urgent questions, skillfully uses its rights, and makes 
an appreciable contribution to the struggle for fulfilling the plans and 
tasks of the collective, which has had a stable and smooth operation for 
over a period of many years. 


Close contacts with the patrol-inspectors, a detailed knowledge of the con- 
ditions, and a perspective on the “bottlenecks” in production make it pos- 
sible to more effectively carry out the planning of actions by the group. 
This applies to people's control groups of Tallin Promtorg (Manufactured 
Goods Trade Organization], the Talleks Production Association, the Del'ta 
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Plant, the experimental tare combine, the Keyla Factory, and the Pykh‘yala 
Plant. 


In a word, there are many examples of effective work by groups and posts, 
which by right have earned the recognition of party organizations and labor 
collectives in our city. Their experience shows that when a group not only 
disci ‘ses but also warns of deficiencies, strives to bring a job to comple- 
tion, and strictly holds guilty parties responsible, then on-premise inspec- 
tors, understanding their role, willingly participate in inspections and 

do not hegrudge the time. 


Farlier I noted the names of creators of “exhibits of mismanagement”. It 
is characteristic that the chairmen of the groups (PMK-36, KOPO, Kommunar, 
the construction administrations No 3 and 4, the Tallinstroy Trust and 
others) for some reason or other underestimate the exercising of control 
over the observance of planning discipline, the preparation of accounts and 
expenditures regarding material resources and money in the compiling of 
work plans. Such an attitude toward control is not to the advantage of 
these groups because during inspections conducted by committees of the 
Republic People's Control and City Committees it becomes necessary to deal 
with incidents of distortions of data, squandering of materials, poor stor- 
age and damage to materials, and a callous attitude toward people in the 
area of mublic service. 


In what other instances is an inspector passive? A familiarization with 
the state of affairs at a jobsite indicates that many groups conduct only 
individual inspections in a year, which, moreover, are carried out super- 
ficially and do not produce the necessary results. They must be given 
assistance in quickly changing their attitude toward this matter, for such 
a level of inspection only discredits the idea of control itself. 


A certain portion of people's inspectors are passive against their will. 
They are not enlisted to conduct inspections and they are not given any 
assignments. For example, last year in the people's control group of the 
Dinamo Factory more than half of the members of the group did not partici- 
pate in inspections, did not carry out any assignments. There are more 
than enough of such incidents. 


And, finally, communication between the rayon committees of people's con- 
trol and their temporary departments and groups is far from being suffi- 
cient. Although we have developed a definite system of work by the commit- 
tees with groups and posts, at the same time the still do not have daily 
contact with each main grow and do not know on ..at and how they are 
vorking, what difficulties they are encountering, and what kind of assis- 
tance they require. Our rayon and sectorial committees also do not depend 
on them enough in conducting inspections and do not hardly examine the siaq- 


nals coming from the people's control groups and posts until the last 
minute. And this is very bad. 
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Todav the resolution of the CPS!) Central Committee “On further improving 
ideological and political-educational work” directs our attention to these 
questions, for it is through the organs of people'‘s control that the Soviet 
people take a direct part in the administration of the affairs of state, 
manifest their civic mission in practice, and secure a feeling of being 

a master of one's own cowtry. 


Much has been left wnsaid in this article. In particular, the organiza- 
tional aspects of work with a multimember aktiv and relations with our tem- 
porary workers, who successfully combine their social obligations with 
basic production activity. But that is another story. 


The resolution of the problems of activating the work of groups, posts, and 
people's inspectors with the assistance of the municipal party organization 
in Tallin is an urgent and timely necessity. Ali our inspectors should be- 


come a good source of support for the party in accomplishing the tasks of 
the five-year plan and the decisions of the 25th CPSU Congress. 
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RECIONAL 


VIOLATIONS OF PASSPORT REGULATIONS IN LATVIA 
Riga SOVETSKAYA LATVIYA in Russian 5 Oct 79 p 2 


[Article by P. Semenov, chief of the Passport Division of the Latvian SSR 
Ministry of Internal Affairs: “Violations Are Inadmissible” ] 


[Text] Five years ago, in August 1974, the USSR Council of Ministers rati- 
fied the "Statute on the Passport System in the USSR.” The strict observ- 
ance of this statute by all citizens and officials aids in strengthening 
law and order and preventing crime. Inspections have shown, however, that 
the requirements of the statute are not always met. 


Some enterprise managers and heads of personnel departments sometimes display 
harmful permissiveness by hiring citizens who have no residence permits or 
even passports. For example, V. Gramovskiy, head of the personnel department 
of the Riga Electr! «1 Machinery Plant, and B. Pelev, deputy chief of the 
Riga Navigation Academy, regularly approve the appointmen’s of individuals 
whose passports have not been stamped. 


Enterprise administrators sometimes assign these citizens a place in dormi- 
tories or allow them to temporarily spend the night in office buildings. 
For example, with the approval of Deputy Chief L. Reyzman of the Baltic 
Installation Administration of the Sevzapenergomontazh Trust, persons with- 
out residence permits who are hired for jobs are settled for several months 
in a “dormitory” that is not fit to live in. 


Enterprise managers usually try to justify their actions by means of refer- 
ences to the acute labor shortage and to the need to fulfill production 
plans. But a residence permit is not a meaningless formality. For example, 
I. Voloshin worked at the Smiltensk Timber Industry Enterprise for a long 
time and lived in the village of Lugazhi in Val’ ty Rayon without a resi- 
dence permit. It was later learned that Voloshin was a persistent defaulter 
in the payment of alimony and had been wanted by the internal affairs organs 
of Ivano-Frankovskaya Oblast for a long time. 


Individuals without residence permits, particularly ex-convicts, often return 
to a life of crime. Ex-convicts I. Gruznov and A. Chernykh, who did not work 
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anywhere and had no residence permits, were recently apprehended for burg- 
lary in Riga. 


Some citizens allow strangers or near-strangers to live in their apartments 
and houses without passports, without residence permits or registration 
cards. The possible consequences of this are attested to by the following 
incident. Riga resident G. temporarily “sheltered” a certain N. Osipova 

in his home. After livin, there for 4 months without a residence permit, 
she made use of the key that had been entrusted to her, stole some valu- 
ables and disappeared. dUsipova has now been arrested and is being tried 
for her crimes. 


The careless treatment of identification papers should also be included 
among violations of passport regulations. Up to 5,000 cases involving lost 
passports are reported to internal affairs organs each year. This naturally 
worries us, since some of the lost or stolen passports come into the hands 
of dishonest people who use them for criminal purposes. 


Residents of Riga, Yelgava and Bauskiy and Rizhskiy rayons lose their pass- 
ports quite frequently. The passport offices of internal affairs organs 
should conduct more intensive preventive work with the population; they 
should not limit themselves to the collection of administrative fees and 
should work toward the discussion, in each labor collective, of the most 
characteristic cases of the irresponsible trextment of passports. 


As we know, the replacement of passports of the old type is still going on 
in the republic and is expected to be completed in December 1980. Schedules 
specifying the sequence for filling out and issuing new passports have been 
compiled so that this important and time-consuming work can be accomplished 
in an orderly and smooth fashion. But many citizens, particularly the 
inhabitants of Riga, have to be called in more than once by passport office 
personnel, and this is naturally holding up the work. 


Since the passports of the new type will have no expiration date, a proced- 
ure has been set for inserting photographs on the passport holder's 25th 
and 45th birthdays. If the photograph is not inserted at the proper time, 
the passport will be considered invalid. This must be firmly unoerstood by 
all. Otherwise, unforeseen complications might arise. 


This is what happened, for example, to G. Veselov, who filled out documents 
for overseas travel without noticing that his passport did not contain a 
second photograph even though he had already turned 45. On these grounds, 
G. Veselov's request for a sailor's passport was denied. 


The various violations of passport regulations are still quite numerous. 

Up to 3,500 cases are discovered each year in the republic, including up 
to 1,500 in Riga. Many violations have been committed at the Sarkana baka 
Fishing Kolkhoz, the fish cannery combine in Ventspils, the Piyebalga and 
Taurene kolkhozes in Tsesisskiy Rayon, the Riga Cement and Slate Plant, the 








housing and municipal services office of the large-panel residential con- 
struction trust, the Kiga Diviston of the Baltic Railway and other 
organi: <<ions. 


Administrative reports are generally written up on each guilty individual, 
and we receive more than 2,500 a year just in Riga. Last year, more than 
150 officials were given administrative penalties and 60 persons vere 
brought to trial in accordance with Article 193 of the Latvian SSR Criminal 
Code. 


All of these measures must be combined with extensive explanatory work. The 
workers of our agencies need the help of the pubiic, particularly the activ- 
ists of centers for the maintenance of public order and residential comit- 
tees, as well as ZhER's. We must persistently work toward unconditional 
compliance with the demands of the “Statute on the Passport System in the 
USSR” by all citizens. We must resolutely put an end to the harmful per- 
missiveness displayed by officials toward individuals without a specific 
place of residence, without passports and without residence permits. 


B588 
CSO: 1800 


61 











PRIBERY INCIDENTS IN VIL*NYUS DISCLOSED 


Vil'nyus SOVETSKAYA LITVA in Russian 26 Aug 79 p 2 
[Article by G. Afanas'yeva: “Gifts in an Envelope”) 


[Text] It was established by an investigation that I. Ambrozevich, deputy 
chief of the Vil'nyus Municipal Freight Station, received bribes for allo- 
cating containers to people for moving personal goods in April-August 1978. 
His criminal act was facilitated by an insufficient regulation of the sys- 
tem for allocating containers to people for transporting goods”. 


(From a resolution of the Transportation Prosecutor of Lithuwian SSR). 


In the spring and swemer of last year a difficult situation developed at 
the Vil‘nyus Freight Station. The railroad was not able to manage with the 
containerized transport of government freight. The reasons for this were 
partly cbjective, in particular, the failure to return containers on time 
from freight receivers. At a critical moment the station received from the 
administration of the Baltic Railroad an instruction to give pricrity to 
the shipment of freight important to the national economy, and also the 
personal effects of citizens moving to a new place of residence with the 
presentation of prover documents for their move. Individuals not moving to 
a new place of residence had no other choice but to transport their things 
in small consignments, in the baggage compartment. 


The instruction from the administration did not, in essence, change the 
existing rules for allocating containers to citizens for transporting per- 
sonal effects, but only introduced certain revisions, as if directing the 
administrators of the freight station to exercise stricter control and 
accounting in satisfying the in-coming demands for containers from indivi- 
dual clients and to observe an order of priority in allocating containers. 


However, someone at the station decided otherwise. They continued to give 
containers to people not moving to another place of residence, but, so to 
speak, according to a selective systen. 





A. Marin, a resident of Macadan, came to Vil‘nyus to visit relatives. He 
accuired a number of large things here. Put, how was he going to send them 
home? A woman relative recalled that she has a friend who works for the 
railroad. This person willingly brought A. Marin to Deputy Chief I. 
Ambrozevich, who promised to “arrange” two containers. At the beginning 

A. Marin “thanked” him with a bottle of cognac and a bar of chocolate. 


After a couple days the quest from Magadan called om Ambrozevich again. 
This time -- in order to conclude the agreement for sending the freight. 
This time he extended a present that was a little more substantial -- 15 
10-ruble notes. 


Vv. Shtulas, a resident of Nebit-Dag, became acquainted with the deputy 
chief of the freight station under analogous circumstances. Through an in- 
termediary in the necotiations -- A. Sukhova, a worker at the station -- 

he turned over to Ambrozevich an envelope containing 50 rubles. 


"I did not consider the money to be a bribe since they gave it to me after 
I put in the application for the allocation of a container”. 


(From the explanation by I. Anbrozevich). 


Is it worth entering into a discussion on whether gifts of gratitude to 
officials from people dependent on them are to be considered a gift or a 
»ribe? 


In our opinion, everything in this case should be clear to any person with 
even the slightest degr-2 of education. Ambrozevich himself easily stepped 
over that thin line which constitutes the difference between a gift and a 
bribe in similar situations. Indeed, he refused to give one of the appli- 
cants a container wotil she promised to give him an expensive souvenir 
llere Ambrozevich simply extorted a present. 


Already during the first years of Soviet authority V. I. Lenin called 
bribe-taking one of the chief enemies of socialism. This enemy is alive, 
it knows how to adapt to changing conditions. From time to time it mani- 
fests itself even now, esp cially when there is some kind of a shortage. 
Ané also when disorganization predouinates, when the observance of rules 
that are one and the same for everyone is substituted for a system of 
mutual favors on the basis of personal, wnofficial ties and contacts, a 
system put into motion by a not unknown “motive force” -- “you for me and 
I for you". 


This can be fully aoplied to the story that took place at the freight 
station. By the ways, this is not the first incident of this type at the 
Station. A few years ago criminal proceedings were instituted against the 
director of the container section for bribery. But, as we can see, the 
lesson was not learned. ‘ow, however, it is true that efforts are being 
made to bring about order at the station. A system for recording requests 








for containers has been instituted. It is strange that until recently, 

that is to say, until the lightning struck, no one here even suspected the 
existence of such a simple form of accounting and control. Instead of this, 
the deputy chief of the station, the official invested with considerable 
authority not only did not attempt to introduce order but, to the contrary, 
adopted an indulgent attitude toward the confusion, using it to derive a 
benefit from it. 


When talking about the bribery committed by the person accepting it,how can 
one remain silent about the person giving a bribe! People who have become 
accustomed to “paying” for a service frequently *hemselves do not *=ve any 
objection to accepting a gift. They all have a lack of respect for the in- 
dividual and a conviction that money can accomplish everything or nearly 
everything, including certain privileges. 


"I. Ambrozevich, emmloyed as the deputy chief of the Vil'‘nyus Municipal 
Freight Station and acting as an official. personally and through an inter- 
mediary... using his official position, accepted bribes...’ 


The court declares I. Ambrozevich to be guilty and imposes the following 
punishment: 6 years in a corrective-labor colony and confiscation of prop- 
erty". (From the verdict of the Supreme Court of the Lithuanian SSR). 


The offender incurred, as is said in such cases, a severe but just punishment. 
He himself finally pleaded guilty. But this insight occurred only after 

a sufficiently complex moral-psychological process. Indeed, not only 
Ambrozevich himself, but several other workers at the station at the begin- 
ning considered that his guilt was not so great. He, he said, did not 

make it obligatory for everyone who turned to him for assistance to make 

a certain payment. The money was given by those who wanted to... The law, 
however, is implacable: “Responsibility for a bribe falls irregardless of 
the time of its receipt and irregardless of whether the bribe was a pre- 
condition”. 


In a word, bribery is a concept that is, so to speak, without compromise. 
And the struggle against this phenomenon must also be without compromise. 
llowever, let us try to understand why Ambrozevich abused his official posi- 
tion and led such a life. A thirst for vast profits? Indeed, he was not 
squeamish about accepting gifts in the form of liquor and even chocolates. 
A weak character? Possibly. But not only that... 


Ambrozevich would not have committed the crime if amona his circle of 
acquaintances there had been a consciousness and solidarity (a solidarity 
which could have been clearly seen, understood, and felt) creating an atmos- 
phere inimical to bribery in genera). 


This reasoning does not at all imply an attempt to somehow justify the 
crime. It is simply a matter of stating that it does not completely depend 
on the person himself regardless of the moral level one has set for oneself. 
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Yur views and convictions are not formed by themselves, but, to a great 
degrec, under tne influence of the views and convictions of our surround- 
ings. And at te station, let us repeat, bribery and protectionism were 
not considered an evil. Such a conclusion, most likely, today seems offen- 
sive to the workers at the station. It can't be helped -- facts, as is 
known, cannot be denied. 


The fact that the allocation of containers occurred on the hasis of deals 
of the most reprenensible nature was hardly any secret to anyone at the 
station. Moreover, let us recall that the proper conclusions were not made 
from a previous court case involving bribery. Some of the railroad workers 
hefore Ambrozevich even defended acquaintances and relatives, morally cor- 
rupting the latter, without even a taint of shame and doubt. 


From modest personal services and small gifts immoral people take the step 
rather quickly to larger gifts, moreover, not in kind, but in money. The 
mechanism of mutual services of a dubious nature from the point of view of 
the law is supported by bribery. 


These are the conclusions drawn by this account. 


10576 
cso: 1800 


65 














RS; ONAL 


PRESCHOOL BILINGUALISM IN TURKMENISTAN 
Aghkhabad TURKMENSKAYA ISKRA in Russian 3 Oct 79 p 3 


[article by D, Redzhepov, senior scientific worker at the Scientific 
Research Institute for Pedagogic Sciences of the Turkmen SSR Ministry of 
Education: “The Small Children are Talking in Two Languages” | 


(Text! The Russian language provides all of our country's nationalities 

an opportunity to rub shoulders with each other. It is one of the principal 
languages of culture, science and technology. A knowledge of it has 

become a vital need for each Soviet individual. That is why it is a 

second nativs language for millions of people. 


In the republic's schools, Russian is studied from the first to tenth 
grade with the teaching of the Turkmen language. Nevertheless, it is 
necessary to admit that not all graduates have mastered it well. 


Is it not possible to teach children to speak Russian before school? How 
can this be done? 


The preschool education sector of the republic's Ministry of Education 
Scientific Research Institute for Pedagogic Sciences has worked on this 
problem for about two years, 


Research was conducted in the kindergarten groups preparing for school at 
the “40 Years of the Turkmen SSR” and "Sotsialian” kolkhog in the Ashkhavad- 
skiy Rayon, the “Turkmenistan Soviet" Kolkhoz in ‘:yaurskiy Rayon, and in 
Kindergarten No. 79 in the city of Ashkhabad. About 150 six-year olds 
participated in the experiments. Systematic observations of individual 
children and entire groups were conducted fora long time; forms were 

filled out; recordings were made of the talk of the children and tutors; 

and kindergarten documents; journals, plans and teacher reports, were 
studied, 


At the basis of the research was the long established fact that the great- 
est sensitivity to language phenomena is inherent in meschool children. 
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The speech mechanism of preschoolers is noted for its suppleness. There- 
fore, children easily imitate sounds and sound combinations. These distinct- 
ive features permit a child to reproduce sounds rather accurately as he 
accumulates speech patterns. 


During the first stage of our research, we tried to determine the optimum 
age for a preschooler to learn his second language. We turned to the 
experience of fraternal union republics and concluded: It is more advisable 
to begin it at six years of age. 


The study of the Russian language was provided for in the group preparing 
for school and was the 15th class in succession in the network of hours. 
It was planned for the first thing in the morning for 30 minutes once a 
week. 


The main thing in our work was the working out of teaching methods. In 
doing this, we proceeded from the fact the preschoolers’ pictorial memory 
is better developed than their verbal and logical memory. Therefore, it is 
better to acquaint children with Russian words and phrases using visual 
means: show the named object or its picture, demonstrate this or that 
action, etc. It was also observed that it is preferable to use bright and 
gaudy objects during classes, For example, a new large stuffed bear cannot 
fail to interest children and at the same time they remember well the word 
“Mishka.” 


Our observations also showed that the same linguistic material is remenber- 
ed differently by children, depending on the situation in which they had to 
master it. If it was simply explained to the children that they had to ask 
each other. “What is your mommy's name?"in Russian, they will remember this 
phrase less than when they are faced with the necessity to say it ina 
game, for example, “In the Family.” Therefore, we concluded that it is 
best to use different subject and role games during classes: “On a Train,” 
“Toy Store", “Kolkhoz Farm", etc. In a play situation, a phrase acquires 
extremely more meaning for a child. Children remenber and repeat words and 
expressions especially well during lively games. 


During the initial stage of training we presented to the students no more 
than two-three words and one-two speech forms during a class. This mater- 
lal was studied for three-five classes, The tutor said the new word 
several times, and the children repeatea it in unison. Then, the tutor 
saw to the accurate pro.unciation of this word by each young child. After 
this, it was incorporated into a familiar speech pattern and was reinforced 
during question and answer exercises and games. 


The amount of linguistic material which s preschooler must master was 
determined during the research: 200-2°° words. 


The compilation of a program for studying the Russian language in groups 
preparing for school and the writing of an instructional methods textboox 
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for tutors, “Obucheniye russkomu yazyku v detskikh sadakh” | Teaching 
Russian in Kindergartens! resulted from all this work. 


The main tasks in teaching a second language in kindergarten consist of the 
following: build up in the children a certain reserve of Russian words, 
teach them to use them in simple conversational speech, instill love and 
interest for the Russian language, and prepare them for its future study in 
school. The study of Russian must be combined with the development of 
speech in their native tongue. 


Our observations have shown that the mastery of Russian occurs more effect- 
ively in those groups where the tutor himself is proficient in the two 
languages. In this connection, the question of teaching Russian to future 
tutors of local nationalities in pedagogic institutes acquires a lot of 
relevancy. It is very important that they fully master Russian conversat- 
ional speech and have an irreproachable pronunciaticn since the pronunciat- 
ion mastered by a lad in childhood, is reinforced throughout his life. 


The Turkmen SSR Ministry of Education, taking into consideration the 
preschool-age children's capabilities, the desires of their parents, and 
the demands of a modern school, have included the section, “Teaching 
Russian Conversational Speech in Groups Preparing for School”, in the 
program of instruction for kindergartens. In 1977, Russian language 
classes started in only 23 kindergartens--because of the absence of teaching 
cadres who were sufficiently prepared to do this. Last year, there were 

38 of these kindergartens. 


Two years of practice have shown that children have an interest in studying 
a second language. Already, the experience acquired by several tutors in 
the republic's kindergartens with respect to teaching preschoolers Russian 
is of great interest. Among them are B. Khadzhiyeva from the Sovkhoz 
imeni Kalinin in Ashkhabadskiy Rayon, V. Li from the Kolkhoz imeni Lenin 
in Kalininskiy Rayon, and B. Akmedova from the “Guych Birleshik” Kolkhoz 

in Khalachskiy Rayon. 


These tutors are improving the recommended methods and principles for 
teaching children and developing their independence in thinking and oral 
speech. During classes, they use Russian folk tales, other works of folk- 
lore, and short poems, They try to select a dictionary so that it will 
serve as a means for communications for the children between themselves and 
with adults in their day-to-day life. They organize classes so that 
Russian is heard the greater part of the time during them. They use 
technical systems: film viewing devices, record players, tape recorders, 
and televisions. With the help of visual aids, they not only see to it 
that the children remember the name of this or that item and living creature 
but also prompt them to speak Rusrcian. 








However, the sector's work on introducing the teaching of Russian to 
preschoolers in kindergartens is not finished. Next year, it is planed 


to start experiments with five-year-old children. 
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REGIONAL 


PPODUCTION AND SALES PLANS LAGGING BEHIND IN LITHUANIA 
Vil'nyus SOVETSKAYA LITVA in Russian 19 Sep 79 p 1 
[Article: “All Efforts for Fulfilling Planned Tasks") 


{Text} The fulfillment of production and sales plans with respect to indi- 
vidual types of production was permitted to fall somewhat behind for a 
whole number of objective reasons at the beginning of the year. By the end 
of the year this lag should be overcome. How are the workers in the indus- 
try of the republic accomplishing this task? 


The sales plan for commodity output covering the first 8 months of the year 
was fulfilled by 101.5 percent. An additional output amounting to 72.2 
million rubles was sold. In comparison with the same period last year the 
sales volume increased by 161.3 miliion rubles. Enterprises of the minis- 
tries of light industry, food indvstry, and procurements exceeded their 
sales plans. Linoleum, spare parts for tractors, instruments, means of 
automation, window glass, heating radiators, cotton f ric, sewn goods, 
confectionary goods, sugar, flour, groats, and other products were manufac- 
tured in amounts above the quotas. 


If the situation is analyzed by the months, then it is not difficult to be 
convinced that the situation in industry is improving. Indeed, in August 
production growth rates amounted to 4.8 percent. This is more than what 
was projected in the annual plan. Three-fourths of the growth in produc 
tion was achieved by means of increasing the productivity of labor. If one 
compares the results of work in August with the corresponding period last 
year, then one can see that 5.1 percent more products were sold. 


The tasks for increasing the production of gross output, the productivity 
of labor, and the ceilings of workers, established at the beginning of the 
year are being successfully accomplished by the ministries of the light in- 
dustry and food industry and the Litbytkhim, Sigma, and Building and Finish- 
ing Machine Production Associations. 


However, things are not going as successfully everywhere. The sales plan 
for the first 8 months was not fulfilled by 38 enterprises and production 
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associations. The cuantity of electric motors, electric welding equipment, 
mineral fertilizers, pre-fab reinforced concrete structures, televisions, 
bicycles, refrigerators, tape recorders, and several other articles stipu- 
lated by the plan was not produced. 


The January-August plans for the production of gross output was not ful- 
filled bw five ministries and departments. A total of 60 industrial enter- 
prises and production associations were not able to cope with this index. 
Seven enterprises of the construction materials industry and five enter- 
prises of the Ministry of Construction are laggin, behind. The Kaunas Syn- 
thetic Fiber Plant, the Vil’nyus Flektrosvar [Flectrical Welding] Produc- 
tion Association, the Shyaulyay Vayras Plant, the Alitus Refrigerator Plant, 
and a number of others did not accomplish the production plan for gross 
output. 


In order to eliminate the lags and successfully fulfill the plans of the 
current year and the 10th Five-Year Plan on the whole, it is necessary that 
each collective achieve the defined level of production. However, if one 
analyzes the statistical reports of the industrial operations of the repub- 
lic, it then becomes clear that this level was mot achieved by those very 
ministries which were not able to cope with the production plan for gross 
output. The Fl'fa Production Association, the Kaunas Flektra Electrical 
Encineering Plant, and the Kapsukas Plant for the Manufacture of Foodstuffs 
Automats are also lagging behind. Evidently, not enough attention is still 
heing given here to the improvement of production and the mechanization of 
manual labor. Only 58 percent of the increase in production for the first 
8 months of the current vear was achieved by means of increasing the produc- 
tivity of labor. This is too low for accomplishina the economic cevelop- 
ment tasks of the republic and it does not meet the obligations accepted 
by the collectives for the current year. 


The plan for increasina the productivity of labor in the first 8 months of 
the year was not fulfilled by the ministries of the construction materials 
industry, construction, and agriculture -- all in all 63 enterprises and 
production associations. Among those lagaing behind are the Kaunas Inkaras 
Plant, the Kaunas Synthetic Piber Plant, the Shyaylyay Vayras Plant, the 
Alitus Refrigerator Plant, the Ionava Azotas Production Association, and 
the Vil'nyus Pfl'fa Production Association. At individual enterprises there 
are still above-plan workers, which negativeiy affects the growth of prod- 
uctivity of labor. Last month in the enterpy ives of the Ministry of the 
Furniture and Wood Processing Industry they numbered 50, in the Ilonava 
Azotas Production Association -- 48, and in the Vil'nyus El'fa Production 
Association there were even 158 workers over and ove the plan. 


The unsatisfactory utilization of production capacities also hinders the 
acceleration of the growth rate. Thus in the first semester of the 89 pro- 
jects inspected only a little more than half of the capacities were utili- 
zed to a full 100 percent. For example, there is no output from the Retting 
Shop of the Linu pluoshtas Production Association, which was put into opera- 
tion in 1978, the second production line f* sports footwear in the Inkeras 











Plant is operating at only one-third of its capacity, and the equipment for 
the production of crushed rock at the Nonmetallic Construction Materials 
Combine in Pizgonyay is being used to onlv 44.5 percent of its capacity. 
Meanwhile, both projects have been in operation since 1977. Also several 
units at the Kapsukas Yarn Factory and the Ukmerge and Alitus reinforced 
concrete structures plants have been standing idle since 1975. Just he- 
cause of an insufficient utilization of capacities, the Inkaras Plant did 
not produce 2.2 million rubles’ worth of goods during the first semester, 
the Alitus Refrigerator Plant -- 2.4 million rubles’ worth. 


The third quarter of the yvear is coming to a close. ‘ow it is very import- 
ant that the economic direc tors and Communists of enterprises and the muni- 
cipal and rayon party organizations mobilize the collectives and direct 
their efforts toward the accomplishment of production tasks. In this con- 
rection the results of the work of industry in individual cities for the 
first 8 months are of interest: 


Growth of output achieved by 





Sales of means of increasing the pro- 
Output ductivity of labor 

Vil‘nyus 101.3 78 

Kaunas 101.0 69 

Klaypeda 102.7 Gross output decreased 

Shyaulyay 101.7 55 

Panevezhis 101.1 All the growth was achieved only 

by increasing the number of workers 
Alitus 101.4 62 
Kapsukas 101.5 54 


—_———_—_——— 





It is clear that there is still much to be done in order to successful'y 
overcome the lags in industry and accomplish the plans and socialist ob.i- 
aations of the industrial collectives of the republic. The month of Sept~- 
ember must have a daily increase in production greater than August and July. 
The growth of gross production in the current months should amount to 110.4 
percent in comparison with the same period last year. Only under such con- 
ditions will it be possible to successfully accomplish the annual sales plan. 


In the recently adopted resolution of the CPSU Central Committee on the fur- 
ther improvement of the economic mechanism and the resolution of the CPSU 
Central Committee and the USSR Council of Ministers on improved planning a 
whole system of measures was worked out for further improving planned econ- 
omic management and increasing the creative initiatives of labor collectives. 


Lach production collective of the republic should do everything necessary 
for accomplishing the above-mentioned measures on the basis of a profound 
deliberation of the adopted resolutions. This will facilitate a strengthen- 
ing of state, production, and labor discipline, increase the responsibility 
of cadres for the accomplishment of the plans and contractual obligations, 


and increase the efficiency of production and the quality of all our work. 
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RE: TONAL 


PROS AND COUS OF IMPACT OF TOY WEAPONS ON CHILDREN AIRED 
Tallin SOVETSKAYA ESTONIYA in Russian 3 Oct 79 p 2 


{Article by E. Kraav, teacher at "yosk Secondary School in Tartuskiy Rayon: 
“They Bought Their Son a Pistol...”] 


[Text] He and she are walking down the street. By chan-e 4 passer-by 
approaches them. Having come alongside with them, he unexpectedly produces 
a pistol and shoots point-blank! Fortunately there were no fatalities 
since the shots came from a toy pistol. The mother of the son did not 
react at all to his actions ~- evidently she had become accustomed to his 
“game”. The passers-by involwtarily winced: “Spoiled child”. 


Who of us has not experienced such an event or stood under the barrel of a 
child's machine-qun or pistol? 


Perhaps, this is why, when Enna and Virve (they both had a higher education) 
had a son, they firmly decided: they will not buy him any kind of “weapons”. 


There were always enough toys for their Madis: he capably constructed 
houses and towers from cubes, played driver and crane operator, and with 
each day he became more familiar with his surroundings. But at times it 
was difficult to give an easy answer to his endless “whys?". But his 
parents tried tc answer as best they could knowing that all this is neces- 
sary for the normal development of their son. The time came, and he asked: 
"Why is there war -- it is bad? Why do they kill?” 


To protect their son from everything warlike, 4n¢c from similar games and amuse- 
ments, which, in their opinion, develops cruelty -- was the task the father 
and motner of Madis had set for themselves. 


Their neighbors, also kind and educated people, however, raised their son 
in a completely different manner. In this family the father bought the son 
primarily warlike toys -- tanks, pistols, sabres: play, enjoy. The under- 
age son was not forbidden to watch war movies, which the whole family en- 
joys very much. And outside Heino most often played “war”. He could be 
seen marchinc, falling, and crawling across the clearing according to all 
the rules of war. This “Spartan” education produced corresponding results: 
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among the other boys Heino had a reputation for being a quarrelsome boy and 
a trouble-maker. He could beat his comrades wmtil they were bloody without 
feeling any kind of remorse. 


‘Adults also fight, and how!” tHe justified his actions. 


Thus there is before us, without a doubt, two extremes of upbringing. In- 
Cidentally, the fact that their son was being brought up incorrectly was 
understood by the father and mother of Madis after one incident. On Victory 
Day the father went with his son to a memorial honoring those who had fallen 
in the war. Pioneers stood guard in a fmereal silence, wreaths were 
placed, and a veteran with grey hair presented a speech. And suddenly, the 
stall voice of a }-year old boy resounded thus interrupting the speaker: 

"Do not say war...!" Everyone stared at him in surprise, and the eambar~- 
rassed father hurried away to take Madis home. Then the two of them sat 

on the edoe of the sandbox and talked about war. The father tried to ex- 
plain in words as wnderstandable as cossible, and the son was all ears: 

a new aspect of life had opened up before hin. 


“Inmagine,” said the father, “that you built a whole city ovt of sand: 
houses, streets, even cars and someone comes and becins to knock it down.” 


“Like Heino did vesterday? But I let him have it!” 


“And you were right. You must defend what you have made with your own 
hands.” 


Amd the father related to his son that those who are buried there wider the 
Granite monuments also defended in war their own homes, families, children, 
villages, and cities -- the whole country when it was attacked by the enemy. 
For this they gave their lives. Therefore, people bring flowers to their 
qraves. 


It is difficult to say whether everything was understood by the blue-eyed 
boy, who has just bequn his path of life where he will encounter both good 
and bad and, perhaps, will also be required to defend his home, family, and 
children -- everything that is dear to a man. 


Tama and Virve bought their son a pistol. True, it is already too late 
after having noted that their son -- sharp, stronc, and adroit -~ does not 
eet along well with his contemporaries, does not participate in their noisy 
cames. So what if their games are frequently warlike? 


“I played those cames myself,” recalled his father. “In my childhood we 
muilt fortresses, and the whole gang would storm them and defend them. I 
am not the worse for it.” 


The shining new pistol looked very much like the real thine. 
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“This is for me?” asked Madis with a trembling in his voice and not really 
helieving his eyes. tie used to pick up sticks and try to shoot with then, 
but now a real pistol... for him. And no donm‘ts -- go and play with the 
children. And soon he was among his comrades. They imagined that terrible 
monsters had come from « feraway planet, captured a girl, and now it was 
necessary to save her. 


“Why are these two stories being told? 


Of course, the parents of Madis were wronc in their concept of upbringing 
-« “Nothing military”. Indeed, their son could no’: live isolated from the 
other children and besides -- warlike cqames also tuwach important hwean 
cualities in a child: endurance, bravery, a feeling of responsibility be- 
fore one's comrades, a feeling of camaderie and mutual help, and also, for 
example, an ability to stand up for oneself. It is not for nothing that 
the military-ratriocic games “Zarnitsa” (Swamer Lightning) and “Orlenck” 
[Raqglet] are so popular among the children of our comtry. In these cames 
there is a romanticises which children need. 


On the other hand, the parents of Heino were also wrong by going to the 
other extreme: “only military” toys and games for their son. Such am up- 
ringing develops cruelty. 


Remember what it says in the popular Soviet song? “We are peaceful people, 
but our armored trein is standing on the siding...” 


Peaceful people -- are above all builders and creators of life. Ane he who 
is able to build and create cannot and will not stand by when what he has 
created with his own hands is being destroyed. 


To bring up @ builder and « creator who will be able, if necessary, to com 
to the defense of his Fatherland -- means to bring up a real citizen, a 
patriot, a son of his cowtry. 


10576 
CSD 1890 
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4H, LONAL 


BRIDE-MONEY ATTACKED IN TURKMISIISTAN 
Ashkhabad TURK ENSKAYA ISKRA in Russian 3 Oct 79 p 2 


Article by CG. Amandurdyyeva, menber of the Turkmen SSR Supreme Courts 
"The Struggle Against Vestiges of the Past” | 


‘Text! The CPSU program has proposed strengthening the struggle against 
the vestiges of the past which exist in the consciousness of people and 
which impede society's forward movement as one of the most important tasks 
of the party and our state in indoctrinating a new individual. The need 
to wage @ uncompromising struggle to eradicate remnants of the past, which 
are abnormal and harmful to socialiam, from the life of our society is 
enphasized anew in the CPSU Central Committee's decree, “On Further Iaprov- 
ing Ideological, Political and Indoctrinational Work.” It points out in 
the decree that it is necessary to use both verbal persuasion and the 
strict force of law in the struggle against these itens. 


During the 18th Pler-s of the Turkeenistan Communist Party Central 
Committee which wan devoted to a discussion of the above-mentioned CPSU 
Central Committee decree, it was mentioned that in our republic there are 
still cases of paying and receiving bride-money--a barbarous and disgrace- 
ful phenomenon which is not compatible with the Soviet way of life and 

the principles of communist morality. 


The republic's laws have provided appropriate articles about punishing 
crimes with respect to the treatment of women which are committed because 
of vestiges of the past. Thus, for receiving bride-money, punishment in 
the form of deprivatior. . freedom for a period of two to five years with 
confiscation of the bride-money by the state is provided. 


Marriages with the payment of bride-money frequently are not strong since 
the husband treats his wife as personal property bought with money. Natur- 
ally, in such a family there is no respect for each other, not to sention 
mutual love. This often leads to the break-up of the fasily. 


At times bride-money also leads to more terrible consequences. Because 
of it, crimes are committed, especially crimes against persons (surder, 








torture, bodily injury, crimes of a social nature, prevention of the 
exercioe of equal rights by women, and prevention of universal compulsory 
secondary education). 


Premeditated murder because of the vestiges of the past concerning women is 
avery serious crime. It is the most barbarous forn of viclence against a 
woman because of her attempt to live in accordance with new customs and 
her contempt for ancient customs. The punishment for this type of crime is 
deprivation of freedom for a period of 8 - 15 years or the death penalty. 


Kh. Altayev, who was born in 1940, has a secondary education, and lives 
with his brother's family, forced his brother's wife to wear a veil 

and forbade her to talk with strangers or visit public places. When the 
brother and his wife moved out,gh. Altayev continued to visit hia in his 
home and required his brothers wife to observe all the old rites and custons. 
Not wishing to live any longer under these conditions the wife and her 
child left her husband and went to her parents in Ashkhabad. However, even 
here Altayev did not leave her in peace. He went from Bakharden to 
Ashkhabad to take vengeance on the woman for her “obstinate” character. A 
brutal murder was committed. Kh. Altayev was sentenced to death. The 
sentence was carried out. 


Bride-money contains everything evil. In the court, Kh. Altayev explained 
his cruelty by the fact that he allegedly at one time had paid bride-money 
for his brother's wife and she, as they say, did not subordinate herself 
to his will, 


It has already been said that in a number of cases a condition contributing 
to the payment and receipt of bride-money is the sutmissiveness of youth 
to the will of their parents and the parents’ desire for profit. Basically, 
greed--and not so-called tradition--make bride-money one of the tenacious 
remnants of the past. 


The verdict of a judicial board for criminal affairs of the Maryy «kiy 
Oblast Court found KichiCGhashyyev [ sic |, who was born in 1933, guilty of 
the fact that while drunk he committe@ the premeditated murder of a 
teacher in School No. 16 in Bayram-Aliyskiy Rayon and his wife because of 
vestiges of the past regarding the treatment of women. 


What arovsed Chashiyev to commit such a serious crime? Chashiyev’s 
daughter had married the teacher's son for love. However, Chashiyev 
began to demand a ransom of 25,000 rubles for tie tride. Having been 
refused, he went to the teacher and killed hin e his wife with a hunting 
rifle. In accordance with the court's verdict, 4. Chashiyev was also shot. 


Court cases also arise in the republic because of the alasement of women's 
dignity, marriactes to girls who have not reached marriage age, and bigany. 
Entering into an actual marriage relationship with a person “ho has not 
reached the prescribed age is punishable by deprivation of liberty for 

a period of three years, 
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However, our major evil in this matter is intolerable indifference. For 
example, A. Agayev was sentenced by a people's court in Bakhardenskiy 

Rayon to deprivation of freedom for a long time in an actual marriage rela- 
tionship. The inhabitants of the village of Murche knew about this but 
none of them took steps to prevent this disgraceful phenomenon. 


Yes, Soviet laws strictly protect the rights of individuals. They strictly 
punish those who, trying to hold on to the old and obsolete, commit illegal 
acts. However, our goal is not only to punish those who commit a crime but 
also to achieve the eradication from lif of the reasons which contribute 
to the birth of these crimes. In the st:uggle against the vestiges of the 
past--bride-money, hearkening back to past times, etc.. it is necessary, as 
they say, to have a generai offensive on all fronts; and iarge scale, daily, 
painstaking, and at times difficult, indoctrinational work combined with 

the force of law. 


During the 17th Plenum of the Turkmenistan Communist Party Central Committee 
it was said that bride-money will survive until party committees and organi- 
zations exterminate the indifference to this critical problem from the con- 
sciousness of many people, including a certain part of the communists, 
Komsomol members, kolkhoz and sovkhoz directors, and «ural soviets. 


8802 
cso: 1800 
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REGIONAL 


LAW VIOLATIONS IN CONSTRUCTION INDUSTRY 
Moscow SOVETSKAYA ROSSIYA in Russian 9 Sep 79 p 2 


[Article by I. Kosharskiy, deputy prosecutor of Kuybyshevskaya Oblast: 
“Advantage? Only if It Is Within the Law" 


[Text] I read the article “Advantage...Against the Law?" in SOVETSKAYA 
ROSSIYA. It told of a kolkhoz chairman who does not always choose the cor- 
rect and honest way of attaining a goal because he is worried about the 
development of the farm. There was also another article in the paper-- 
"Moonlighters."” I would also like to frankly state my opinions and join 

in this argument. Here is the aspect of the topic discussed in these arti- 
cles that seems particularly important to me: "“oonlighting” has become 4 
subtle instrument in the hands of some administrators for filling the gaps 
that appear as a result of their own irresponsible attitude coward their 
work. 


If we must explain the actions of these administrators, one conclusion natu- 
rally arises: They are guided by the desire to achieve success by unsuit- 
able means. After all, we still often hear administrators make the following 
seemingly correct and resolute statements: The plan must be fulfilled by 

any means possible, victory must be achieved at any cost. But victory comes 
in various forms. A unique mentality is evident here: It is as if success 
cancels out everything else’! There is no reason to hide anything, because 
all sins will be written off. In this way, they corrupt people. i will 
attempt to illustrate this with examples from my experience as a prosecuto.. 


In Volzhskiy Rayon of Kuybyshevskaya Oblast, sovkhoz Director Nagornov hired 
"wildcat" brigades of moonlighters t« build animal husbandry facilities, 
paying them at least triple the price, and natur ‘ly not out of his ow 
pocket. The director gave these thieves an opportunity to go from plant to 
plant in a seach for reinforced concrete and other construction materials 
and authorized them to offer bribes to the "necessary individuals.” Shop 
chiefs at the Nuvyy Kuybyshev Reinforced Concrete Plant were unable to 
resist the temptation and became involved in these intrigues. It is true 
that the items received were paid for, but they were not intended for this 
sovkhoz! 
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Nuayornoeyvy was essentially robbing other farms In the rayon, his own neigh- 
bors. They were walting for planned shipments of reinforced concretc, but 
Nagornov did not want to wait and resorted to outright crime to get is own 
way. He resorted to bribery and the gross overpayment of t' - brigad: s he 
hired. As a result of this, he became known as...an outstanding worker, 
and was regarded in the rayon as an excellent and innovative manager. 


Naturally, when Nagornov wus brought to trial for his crimes, some of his 
“omrades in the rayon were puzzled: Why Nagornov? He brought the sovkhoz 
up tc 2 new level and was such a go-getter! The case was tried in an 
oblast court. Nagornov, the members of the “wildcat” brigades, who had 
pocketed such huge sums, and the bribe-takers from the reinforced concrete 
plant were given what they deserved: All of them were sentenced to prison 
terms of varying length. 


Une question naturally arises: Could it be that no one in the rayon ever 
noticed the slippery, to say the least, methods by which Nagornov achieved 
his successes? Well, it turns out that they did notice.... But no one said 
anything about it because this allowed them to “make their report” earlier 
than others. If they had corrected this man in time, they might not have 
lost an energetic administrator. After all, we are essentially making a 
great sacrifice when we encourage the “victory at any cost" mentality. 


It was precisely this attitude on the part of the party raykom toward 
kolkhoz chairmen and the encouragement of their unscrupulous methods that 
were discussed in the article “Advantage...Against the Law?” 


Unfortunately, there are still many administrators who believe that all 
actions, even if they are illegal, are justified if they are committed for 
the sake of production objectives. But they are gravely mistaken. This 
was precisely the opinion of Chief Konev of the capital construction divi- 
sion of the Kuybyshevkabel' Plant. He explained to an investigator that 

a disastrous situation had taken shape at the plant: The roof was leaking, 
there was not enough manpower to repair it and, for this reason, he had to 
call in moonlighters. As a result, each square meter of the roof over the 
plant shops was multiplied four or five times over in the documents! The 
“wildcats” were overpaid 22,400 rubles in wages alone. 


Konev refused to believe that he had committed a crime by squandering state 
funds. Even when he was informed that an administrator can only be consid- 
ered a good one when he achieves his goals through his own efforts and with 
the resources and materials he has been allocated, he would not admit his 
guilt, s’mce not one extra kopeck had gone into his own pocket. And this 
is true, not one did. By his actions, however, he inflicted material dama-~ 
ges on tae state, and the people's court of Zheleznodorozhnyy Rayon in the 
‘ty of Kuybyshev was absolutely correct in pronouncing Konev guilty. 


Let no one doubt that the personnel of courts and the prosecutor's office 
are well aware that the managers of enterprises and organizations often 
have to face serious difficulties, and particularly in connection with 
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onstruction. Construction is going on in the urban and rural areas of our 
oblast on a massive scale. Many construction materials are in short supply 
and there is sometimes a shortage of manpower. But what would happen if 
all construction organizers began to ignore laws, statutes and standards? 
In essence, this would be the easiest course of action, since it would not 
require any real creative initiative, investigation of reserves and legal 
possibilities, or organizational ability. It would be so much simpler to 
pay thieves or “wildcats” a sum several times in excess of state estimates 
and obtain results without going to any trouble. And later, the adminis- 
trator could also reap the fruits, and the glory--Look how clever I am, he 
vy, others could not do it, but I did! This is precisely where the 
personal interest of this kind of administrator eventually manifests 
itself: It is true that he may not pocket any of the money with which he 
overpays the moonlighters, but he does acquire the reputation of a skillful 
and efficient administrator in the eyes of his superiors and, sometimes, 
the collective he manages, and he has every right to expect material rewards 
as well as mora) ones. 


i ould sa 


I would like to cite one more example. Ventilation pipe is manufactured at 
the Saratov Promventilyatsiya Trust's installation administration in 
Kuybyshev. Everything the administration needs is allocated to it. It is 
net suffering from a manpower shortage. But the chief of this administra- 
tion, Kolesnikov, and its chief engineer Zhelanov did not think this was 
enough for success. Taking advantage of the high demand at kolkhozes and 
sovkhozes for troughs for animal husbandry farms and other metal items, 
they found the simplest way of quickly and quite effectively carrying out 
their production program. "You need troughs?” the heads of the administra- 
tion asked farm representatives. “Put your money on the table and take 
this pipe. Cut it lengthwise and you will have troughs. Instali them your- 
selves, but we will take credit for all the work." These terms were readily 
accepted at kolkhozes and sovkhozes--after all, this also meant that their 
administrators would have much less trouble obtaining troughs. All the 
installation administration had to do was unload the pipe, count the 
receipts and report that the plan had been fulfilled ahead of schedule. 

In the same manner, the administration was quite generous in providing 
industrial enterprises with metal containers and air ducts, and received 
full payment without doing any of the installation work. In just 1 year, 
these intrigues alone contributed 805,000 rubles to the plan fulfillment 

of the administration and, consequently, the trust. The heads of the 
administration were bathed in glory, were called outstanding ard were given 
the appropriate material rewards. That same year, Kolesnikov pocketed 
around 600 rubles in bonuses, and the chief eng’ +r was awarded almost as 
much. The administration's other personnel were none the worse off for 
this either: They were paid around 23,000 rubles in the form of bonuses 
for overfulfillment of the plan. The state incurred severe losses as 4a 
result of this. 


It is possible that Koiesnikov and Zhelanov did not resort to crime for 
the sake of bonuses. Their goal was probably more ixcvortant--they wanted 
to prove that they were intelligent and valuable administrators who were 
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capable of fulfilling the plan. The state had to pay a higt. price for the 
disclosure of these “organizational” abilities. And this was not simply a 
matter involving financial losses. Direct losses were also incurred by the 
kolkhozes, sovkhozes and enterprises which performed the installation work 
“independently” and, naturally, badly. 


In addition, there was also the aspect of moral damage. After ali, by 
rewarding Kolesnikov and Zhelanov with bonuses, the administrators of the 
trust were setting them up as an example to the managers and collectives 
of other administrations, who had not been able to achieve such high pro- 
duction indicators. The criminals were established as the “right flank,” 
whether they had consciously worked toward this or not. This is why the 
evaluation of the activities and work methods of administrators must be 
comprehensive. Before someone is set up as an example, it is necessary to 
investigate, verify and analyze the means by which he achieved the indicat- 
ors and the reasons for the failure of other farms and enterprises to 
achieve then. 


By a decision of the Kuybyshev oblast court, Kolesnikov, the head of the 
administration, was sentenced to 5 years in a corrective labor colony. The 
public prosecutor's office feels that this sentence is too lenient and has 
appealed it, and the case has now been taken to the Supreme Court of the 
RSFSR. 


There is not, and cannot be, any excuse for violations of the laws of our 
life, even if the most lofty and noble goals are cited as justification. 
Only the honest and conscientious fulfillment of plans and only the scru- 
pulous protection and preservation of each kopeck of state funds constitute 
the single correct mode of action for a true Soviet administrator. 


In this way, SOVETSKAYA ROSSIYA, is posing urgent economic 
and moral questions in its articles and has invited readers 
to take part in their discussion. The statements made by 
Prosecutor I. Kosharskiy unequivocally prove that all devi- 
ations from the law are inadmissible. And this is certainly 
true. But there is also another aspect of the matter: How 
can the procedure by which enterprises are supplied with 
construction materials be improved so that they will not 
have to be acquired by "sinister" means, and how can stronger 
demands be made on the construction organizations that are 
supposed to help the kolkhozes? We await new responses 

from our readers. 
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REG 1 ONAL 


MAY CONFERENCE ON UIGHUR STUDIES DISCUSSED 


Alma-Ata VESTNIK AKADE(II NAUK KAZAKHSKOY SSR in Russian, No 9, 1979 
pp 76, 77 


[Report under the rubric “Sessias, Conferences and Meetings,” by 

A, Imanbayev and M. Abdurakhmanov, candidates of philological sciences, 
and G. Iskhakov, candidate of historical sciences: “Pressing Pro lems 
of Soviet Uighur Studies" ] 


[Text] A scholarly cwference on "Pressing Problems of Soviet Uighur 
Studies” was held in Alma-Ata from 29 to 31 May 1979. The conference 
was organized by the Presidium of the Kazakh SSR Academy of Sciences, the 
Institute of Linguist.cs, and the Department of Uighur Studies at the 
Institute of Linguistics. This is the first forum of Soviet orientalists 
and Turkic specialists, and was devoted to summing up and determining 
the future of the turther deveJopment of Uighur Studies in the USSR. 


The conference was opened by Vice-President of the Kazxkh SSR Academy of 
Sciences, Acadamician of the Kazakh SSR Academy of Scivaces, B.A. Tulepbayev. 


Taking part in the conference were 520 persons who worked in three 
sections--"Linguistics"”, "The Study of Literature and Culture”, and 
"History and Ethnography”. 


Four reports were heard at the plenary session: "The Fundamental Stage of 
Development of Soviet Uighur Studies", (by the Distinguished Scientific 
Figure of the RSFSR, Kazakh SSR, Turkmen SSR and Karakalpakskaya ASSR, 
Doctor of Philological Sciences, Professor N.A. Baskakov); “The Study of 
the Uighur Language in the USSR at Present: Results and Problems" (by 
Doctor of Philological Sciences E.N. Nadznip, C- ~esponding Member of the 
Kazakh SSR Academy of Sciences A.T. Kaydarov, and Correspoding Member 

of the Kazakh SSR Academy of Sciences G.S. Sadvakosov); "The Flourishing 

of the Literature and Art of Soviet Uighurs" (by Candidates of Philological 
Sciences M.M. Aliyev, U. Mamatakhunov and K.K. Tokhtanov); “The Achievements 
of Soviet Scholars in the Historical-Ethnographical Study of the Vighurs" 
(by Candidates of Historical Sciences $.G, Klyashtornyy, A.M. Reshetov, 
T.R. Rakhimov and G.M. Iskhakov). 
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in reports delivered at the section meetings, attention was devoted to the 
cardinal problems of Sovict Uighur Studies as an overall scholarly 
discipline; at the same time, tasks vere selected for more profound study 
of questions of the history and cuiture of the Uighur people. 


About ane hundred persons taok part in the work of the sectiqn mm 
“Linguistics”: ten reports and eleven presentations were heard at th: <essia. 


In the Turkic sciences, the problem of continuity of the historical develop- 
ment of the Uighur language, and its influence m@m the process of formation 
of other Turkic languages remains open to questia, and requires more 
profcaund investigation. And this is precisely the reason that the report 
of the well-known Turkic expert Professor E.1. Ubryatova (Novosibirsk) on 
the subject, “Traces of the Uighur Language in the Turkic Languages of 
Siberia” was heard with great interest. In the report, she reported the 
resuits of her observations on the retention of Old Russian elements in 
the Tof (the Tofalarskiy), the Tuvinskiy and other languages of Siberia. 
The lecturer comsiders especially interesting the historic process of 
Turkizatia of the non-Turic tribes of Siberia, and also the fact that at 
the present time in the territory of the Mongolian Peoples’ Republic there 
lives an isolated group of Uighurs, whose language is similar to the 
language found in literary texts of the Old Russian kahnate of Moyun-Chura. 
Other reports touched on the large range of questicoms of Uighur language 
study. 


All reports and presentations approved and included in the program were 
discussed in the sections om “Study of Literature and Art”. In all 20 
people made presentations. 


The reports and presentations were devoted to the various problems of 
studying the literature and art of both the prerevolutionary and the Soviet 
periads. 


At the sessions of this section, greater attention was devoted to questions 
of studying the written literature, the ideological-artistic peculiarities 
of the creativity of certain of its representatives, the connections of 
literature with the folklore traditions and with the literature of the 
peoples of Central Asia and Kazakhstan. 


The report of U. Mamatakhunov (Tashkent) was devoted to the condition and 
the tasks of studying Uighur classical Literature. The reporter, speaking 
of certain works on publication of literary texts and studying thea, 
emphasized the descriptive character of the research, which is limited by 
establishing facts of the authors’ biography, and the artistic analysis 

of their works. Still not sufficiently disclosed are the social-political 
and the ethnical-philosophical outlook of the poets and the artistic- 
aesthetic significance of their works. It is necessary to study more 
broadly the works of the Uighur poets who wrote in the Persian language, 
as well as the literature translated from languages of the peoples 
continguc to the East Turkestan nations. This will permit fuller 
illumination of the literary life of this or that period, and the association 
of Uighur Literature with other literature. 
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im the reports and presentations it was emphasized that in the study of 
Vighur Literature, which is at the stage of organization and coming into 
being, a certain amount of work has been accamplished of a scientific- 
historical as well as practical significance (creating textbooks and 
methodical assistance). The literary critics are faced with camplex 
problems of working out the peculiarities of realism in written literature 
and its positias and connectia with literature in the Turkic language 
and with the literature of the past peaples of Central Asia. Research on 
these and other questims will help presenting a more complete picture of 
the many centuries of the development of literature. 


Taking part in the work of the section on “History and Ethnography” were 
120 persons. Twelve reports and 14 presentations were heard, in which the 
positions brought forth in the plenary sessiams were developed and delved 
into; and important questians of history, ethnography and the culture of 
the Uighur people vere illuminated, 


The report of S.G. Klyashtornyy (Leningrad) caused great interest in the 
discovery of a number of Uighur runic literary texts om the territory of 
Central Asia, which permits expanding aspects of study of the socio-econamic 
and political history of the Uighur Khanate (in the years 745-840) at Okhron. 


In the report of D.D. Vasil’ev (Moscow) the peculiarities of the graphical 
archives of the Uighur runes were disclosed; additionally, the author 
defined certain principles of the spread of runic literary texts of the 
af orementioned regia. 


The role of the Uighurs in the ethnic and cultural history of the Sayano- 
Altay peoples was spoken of in the report of Professor L.P. Potapov 
(Leningrad). For the first time in the history of ethnographic science, 
the Uighur elements in the traditional culture and way of life of the 
Sayano-Altay peoples were brought to light and traced by the author. 


Periodizatian of the history of .he development of culture was the subject 
of the report of D.I. Tikhonov (Leningrad), which emphasized the need for 
expanding the range of sources for studying Uighur culture. 


The report of B.P. Gurevich (Moscow) broadly and critically illuminated 
the contemporary historiography of the history of Xinjiang in the PRC. 


The conference showed the high level of development of Uighur Studies in 
the USSR, which is glowing testimony to the creativity of the leninist 
nationalist policy of ti CPSU and the fraternal -iendship of the peoples 
of the USSR. The Uighurs established their own culture, national in form, 
socialist in content. F-om the midst of the Uighur people, there have 
come significant numbers of scholars and persons of arts and letters. 


Speaking of the successes in scientific research on the language, litera- 
ture, history, ethnography and culture of the Uighur people in F azakhstan, 
the par) [cipants in the conference gratefully noted the great role in its 
preparscion played by the national cadres of the Institute for Vighur 
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Studies of the USSR Academy of Sciences and the Moscow and Leningrad 
State Universities, us well as the VUZ"s of Kazakhstan and the Central 
Asian Republics. 


The conference especially stressed the great comcern and att<ntiam of the 
Central Committee of the Kazakh Communist Party, the government of the 
republic, and the presidium of the Kazakh SSR Academy of Sciences on 
questias of the development of Uighur Studies and the gravth of the 
scientific cadres. 


Having noted the successes of the Soviet Uighur Studies in the republic, 
the conference simultaneously established the need for further development, 
and perfecting the organizatiaal form of work in the sphere of Uighur 
Studies; for increase in the scientific-theoretical and ideological level 
of the research; and for concentrating forces on basic research in orser 
to resolve fundamental questions of the study of the Uighur language and 
literature, history and ethnography. 


Especially noted was the requirement for publishing as som as possible 

the numerous manuscripts of the literary texts of the Uighurs-—-an important 
part of their cultural heritage, without which further progress in Uighur 
Studies cannot be made. Also pointed to was the necessity for establishing 
close scholarly cooperation between scholars of Uighur Studies at the 
various institutes of the USSR Academy of Sciences and the union academies. 
Coordination of scholarly forces for solving the fundamental problems of 
Uighur Studies, in essense, has only begun, and the Department of Uighur 
Studies at the Institute of Linguistics of the Kazakh SSR Acadeny of 
Sciences has been called upon to play a great role in this. 
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